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määruste ja korralduste, Eesti NSV ministrite käskkirjade ja juhendite kogu.
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распоряжений Совета Министров Эстонской ССР, приказов и инструкций министров Эстонской ССР.
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Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi seadlused.

190. Seadlus sm. R. Mahla autasustamisest Eesti
NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

191. Seadlus kaevurite ja teiste põlevkivi- ja kee­
miatööstuse alal töötajate autasustamisest 
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi au­
kirjaga.

192. Seadlus sm. I. Feofanovi autasustamisest Eesti
NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

193. Seadlus lasterikaste emade autasustamisest
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NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

196. Seadlus sm. Harald Antoni p. Armani nime­
tamisest Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
Riikliku Ehituse ja Arhitektuuri Komitee 
esimeheks.

197. Seadlus Aesoo, Aluste ja Häätaru külanõuko­
gude administratiivkeskuste üleviimisest.
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Указы Президиума Верховного Совета 
Эстонской ССР.

190. О награждении тов. Махля Р. Т. Почет­
ной грамотой Президиуму Верховного 
Совета Эстонской ССР.

191. О награждении шахтеров и других ра­
ботников сланцевой и химической 
промышленности Почетной грамотой 
Президиума Верховного Совета 
Эстонской ССР.

192. О награждении тов. Феофанова И. О.
Почетной грамотой Президиума Вер­
ховного Совета Эстонской ССР.

193. О награждении многодетных матерей
орденами «Материнская слава» и ме­
далями «Медаль материнства».

194. О награждении тов. Прокофьева А. П.
Почетной грамотой Президиума Вер­
ховного Совета Эстонской ССР.

195. О награждении тов. Тидемана В. А. По­
четной грамотой Президиума Верхов­
ного Совета Эстонской ССР.

196. О назначении тов. Арман Харальда Ан­
тоновича председателем Государст­
венного комитета Совета Министров 
Эстонской ССР по делам строитель­
ства и архитектуры.

197. О перенесении административных цент­
ров Аэсооского, Алустеского и Хяэта- 
руского сельских Советов.



И.
Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrused 

ja korraldus.
198. Määrus Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riik­

liku Ehituse ja Arhitektuuri Komitee 
(ENSV Riikliku Ehituskomitee) põhimää­
ruse kinnitamisest. — Põhimäärus.

199. Määrus riigi poolt kolhoosidest 1958. a. saa­
gist varutava teravilja ja kartuli kokkuostu­
hindade kehtestamisest. — Lisa.

200. Määrus Eesti NSV Pedagoogika Teadusliku
Uurimise Instituudi asutamisest.

201. Määrus arvelduste korrast kolhooside, sovhoo­
side ja teiste majanditega riigile antava 
teravilja eest.

202. Määrus Eesti NSV remondi- ja tehnikajaama
põhimääruse kinnitamisest. — Põhimäärus.

203. Korraldus riiklike asutuste, ettevõtete ja ühis­
kondlike organisatsioonide poolt kohalike 
nõukogude majavaldustes elu- ja mitteelu­
ruumide ehitamise korrast.

II.

Постановления и распоряжение Совета 
Министров Эстонской ССР.

198. Об утверждении Положения о Государ­
ственном комитете Совета Министров 
Эстонской ССР по делам строитель­
ства и архитектуры (Госстрое ЭССР). 
— Положение.

199. Об установлении закупочных цен на зер­
новые культуры и картофель,заготав­
ливаемые государством в колхозах из 
урожая 1958 года. — Приложение.

200. Об организации Научно-исследователь­
ского института педагогики Эстонской 
ССР.

201. О порядке расчетов с колхозами, совхо­
зами и другими хозяйствами за сда­
ваемое государству зерно.

202. Об утверждении Положения о ремонтно­
технической станции Эстонской ССР. 
— Положение.

203. О порядке возведения государственными
учреждениями, предприятиями и об­
щественными организациями жилых 
и нежилых помещений в домовладе­
ниях местных Советов.
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190» Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

sm. R. Mahla autasustamisest Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

Seoses 60. sünnipäevaga ning teenete eest riiklikus 
ja teaduslikus tegevuses autasustada Eesti NSV Tea­
duste Akadeemia korrespondeerivat liiget Richard 
Toomase p. Mahla Eesti NSV Ülemnõukogu Pre­
siidiumi aukirjaga.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Ei ch Feld.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1. 

Tallinn, 27. augustil 1958.

191. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

kaevurite ja teiste põlevkivi- ja keemiatööstuse alal 
töötajate autasustamisest Eesti NSV Ülemnõukogu 

Presiidiumi aukirjaga.

Heade töötulemuste saavutamise eest ning seoses 
üleliidulise kaevurite päevaga, autasustada Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga järgmisi kaevu­
reid ja teisi põlevkivi- ja keemiatööstuse, partei-,

190. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о награждении тов. Махля Р. Т. Почетной 
грамотой Президиума Верховного Совета 

Эстонской ССР.
В связи с 60-летием со дня рождения и за 

заслуги в государственной и научной работе 
наградить члена-корреспондента Академии 
наук Эстонской ССР тов. Махля Рихарда То­
масовича Почетной грамотой Президиума 
Верховного Совета Эстонской ССР.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд. 

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. Крюндель. 

Таллин, 27 августа 1958 г.

191. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о награждении шахтеров и других работни­
ков сланцевой и химической промышленности 
Почетной грамотой Президиума Верховного 

Совета Эстонской ССР.
За достигнутые высокие показатели в ра­

боте и в связи с Всесоюзным днем шахтера 
наградить Почетной грамотой Президиума 
Верховного Совета Эстонской ССР следую-



ametiühingu- ja komsomoliorganisatsioonide tööta­
jaid:

Anger, Evald Aleksei p. — Maardu keemiakombi­
naadi laadijate brigadir.

Annamaa, Ants Augusti p. — Käva-2 kaevanduse 
laavakaevur.

Arsenjev, Aleksei Silvestri p. — kaevanduse nr. 8 
laavakaevur.

Bardatšev, Jegor Ivani p. — kaevanduse nr. 10 
soonimismasina masinist.

Batškov, Pjotr Nikifori p. — kaevanduse nr. 10 
läbija.

Berner, Jossif Jossif! p. — kaevanduse nr. 4 meh­
haniseeritud laava kaevur.

Belov, Pavel Ivani p. — kaevanduse nr. 8 laava­
kaevur.

Bezzaborkin, Anatoli Nikita p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Blum, Verner Hansu p. — trusti «Eesti Põlev­
kivi» Laadimis-Transpordivalitsuse vedurijuhi abi.

Bolšakov, Nikolai Aleksandri p. — Kukruse kae­
vanduse laavakaevur.

Bondarenko, Sergei Pjotri p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse teetööline.

Djatšenko, Viktor Sergei p. — Maardu keemia­
kombinaadi karjääri vahetusülem.

Dmitrijeva, Tatjana Borissi t. — kaevanduse nr. 8 
praakija.

Eiche, Arvet Aleksandri p. — Viivikonna karjääri 
elektrivedurijuhi.

Fandjušin, Viktor Pjotri p. — kaevanduse nr. 10 
lukksepp.

Fjodorov, Nikolai Ivani p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Frolenkova, Maria Stepan! t. — kaevanduse nr. 8 
haakija.

Gavrilov, Aleksei Pjotri p. — kaevanduse nr. 10 
puurija.

Grošev, Juri Semjon! p. — põlevkivitööstuse «Kivi­
õli» kaevanduse laavakaevur.

Guljajev, Vassili Jossifi p. — Käva-2 kaevanduse 
elektrivedurijuhi.

Huopolainen, Juri Buli p. — kaevanduse nr. 6 
elektrilukksepp.

Ikkonen, Ivan Ivani p. — kaevanduse nr. 8 meh­
haniseeritud laava kaevur.

Ikonnikov, Ivan Kirilli p. — Viivikonna karjääri 
ekskavaatorijuht.

Iljin, Aleksei Nikolai p. — põlevkivitööstuse «Kivi­
õli» kaevanduse elektrilukksepp.

Ilves, Ilmar Augusti p. — kaevanduse nr. 2 soo­
nimismasina masinist.

Innos, Valter Hermani p. — kaevanduse nr. 6 
läbija.

щих шахтеров и других работников сланце­
вой и химичесцои промышленности, партий­
ных, профсоюзных и комсомольских органи­
заций:

Ангера Эвальда Алексеевича — бригадира 
навальщиков маардуского химического ком­
бината.

Аннамаа Антса Аугустовича — навалоот­
бойщика шахты «Т\ява-^».

Арсеньева Алексея Сильвестровича — на- 
валоотОоищика шахты J№ 8.

Ьардачева Ьгора Ивановича — врубма­
шиниста шахты J№ 10.

Ьачкова Петра Никифоровича — проход­
чика шахты № 10.

Ьейнера Иосифа Иосифовича — рабочего 
очистного забоя шахты № 4.

Белова Павла Ивановича — навалоотбой­
щика шахты № 8.

Ьеззаборкина Анатолия Никитича — забой­
щика сланцевого комбината «Кивиыли».

Блума Вернера Хансовича — помощника 
машиниста паровоза Погрузочно-транспорт­
ного Управления треста «остонсланец».

Большакова Николая Александровича — 
навалоотбойщика шахты «Кукрузе».

Бондаренко Сергея Петровича — дорожно­
путевого рабочего шахты сланцевого комби­
ната «Кивиыли».

Дьяченко Виктора Сергеевича — началь­
ника смены карьера Маардуского химиче­
ского комбината.

Дмитриеву Татьяну Борисовну — браков­
щицу шахты № 8.

Эихе Арвета Александровича — машиниста 
электровоза разреза «Вивиконд».

Фандюшина Виктора Петровича — слесаря 
шахты № 10.

Федорова Николая Ивановича — рабочего 
очистного забоя шахты № 4.

Фроленкову Марию Степановну — сцеп­
щика шахты № 8.

Гаврилова Алексея Петровича — буриль­
щика шахты № 10.

Грошева Юрия Семеновича — навалоот­
бойщика шахты сланцевого комбината «Ки­
виыли».

Гуляева Василия Иосифовича — машини­
ста электровоза шахты «Кява-2».

Хуополайнена Юрия Булевича — электро­
слесаря шахты № 6.

Икконена Ивана Ивановича — рабочего 
очистного забоя шахты № 8.

Иконникова Ивана Кирилловича — экска­
ваторщика разреза «Вивиконд».

Ильина Алексея Николаевича — электро­
слесаря шахты сланцевого комбината «Киви­
ыли».

Ильвеса Ильмара Аугустовича — врубма­
шиниста шахты № 2.

Инноса Вальтера Хермановича — проход­
чика шахты № 6.



Ivanov, Georgi Vassili p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse kiviraiuja.

Ivanov, Jegor Konstantini p. — kaevanduse nr. 2 
teetööline.

Ivanov, Nikolai Ivani p. — kaevanduse nr. 8 ameti­
ühingukomitee esimees.

Ivanov, Pavel Mihhaili p. — kaevanduse nr. 6 
laavakaevur.

Jankovskaja, Niina Ignati t. — kaevanduse nr. 2 
sorteerimisjaoskonna motorist.

Jefimova, Ljubov Jakovi t. — Kukruse kaevan­
duse elektrivedurijuhi.

Jegorov, Viktor Semjoni p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Jekimov, Nikita Sergei p. — Viivikonna karjääri 
ülem.

Juhkov, Jüri Augusti p. — Kukruse kaevanduse 
laavakaevur.

Kadastik, Ludvig Daniil p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse toestaja.

Kaigo, Kalju Heinrichi p. — põlevkivitööstuse 
«Kohtla» kaevanduse kaevur.

Kallend, Arnold — Ubja kaevanduse toestaja.

Kalmõkov, Jevgeni Venidikti p. — Kukruse kae­
vanduse vaheiusülem.

Kanarbik, Jaak — Viivikonna karjääri eestööline.

Kand, Paul Martini p. — põlevkivitööstuse «Kivi­
õli» kaevanduse jaoskonnaülem.

Kangur, Hugo Jaani p. — Viivikonna karjääri 
ekskavaatorijuhi abi.

Karin, Endel Nikolai p. — ELKNÜ Jõhvi Ra­
joonikomitee sekretär.

Kartomõšev, Vladimir Ivani p. — trusti «Eesti 
Põlevkivi» Laadimis-Transpordivalitsuse vedurijuht.

Kibin, Elmar Toomase p. — kaevanduse nr. 2 
sorteerimisjaoskonna mehaanik.

Kihlefeldt, Hans Paul-Borissi p. — põlevkivitöös­
tuse «Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Kirsing, Ardo Peetri p. — Maardu keemiakombi­
naadi laavakaevurite brigadir.

Kirtsi, Oskar Augusti p. •— põlevkivitööstuse 
«Kohtla» kaevanduse puurija.

Kiss, Aleksei Polikarpi p. — kaevanduse nr. 2 
laavakaevur.

Kivimaa, Jüri Jaani p. — kaevandue nr. 10 elektri­
lukksepp.

Kivimägi, Endel Mihkli p. — Käva-2 kaevanduse 
elektrilukksepp.

Kivit, Aleksander Aleksandri p. — põlevkivitöös­
tuse «Kiviõli» direktor.

Kolga, Maria Augusti t. — põlevkivitööstuse 
«Kohtla» transpordijaoskonna vagonettidelükkaja.

Konist, Elmar Jakob-Nikolai p. — Kukruse kae­
vanduse laavakaevur.

Иванова Георгия Васильевича — забой­
щика шахты сланцевого комбината «Киви- 
ыли».

Иванова Егора Константиновича — путе­
вого рабочего шахты № 2.

Иванова Николая Ивановича — председа­
теля шахтного комитета шахты № 8.

Иванова Павла Михайловича — навалоот­
бойщика шахты № 6.

Янковскую Нину Игнатьевну — мотористку 
участка сортировки шахты № 2.

Ефимову Любовь Яковлевну — машиниста 
электровоза шахты «Кукрузе».

Егорова Виктора Семеновича — рабочего 
очистного забоя шахты № 4.

Екимова Никиту Сергеевича — начальника 
разреза «Вивиконд».

Юхкова Юрия Августовича — навалоот­
бойщика шахты «Кукрузе».

Кадастика Людвига Даниловича — кре­
пильщика шахты сланцевого комбината «Ки- 
виыли».

Кайго Калью Хейнриховича — забойщика 
шахты сланцевого комбината «Кохтла».

Калленда Арнольда — крепильщика шахты 
«Убья».

Калмыкова Евгения Венидиктовича — на­
чальника смены шахты «Кукрузе».

Канарбика Яака — рабочего по уступу раз­
реза «Ьивиконд».

Канда Пауля Мартиновича — начальника 
участка шахты сланцевого комбината «Киви- 
ыли».

Кангура Хуго Яановича — помощника экс­
каваторщика разреза «Вивиконд».

Карина Энделя Николаевича — секретаря 
Йыхвиского Р1< Л КСМ Эстонии.

Картомышева Владимира Ивановича — ма­
шиниста паровоза Погрузочно-транспортного 
Управления треста «Эстонсланец».

Кибина Эльмара Тоомасовича — механика 
участка сортировки шахты № 2.

Кихлефельдта Ханса Пауль-Борисовича — 
забойщика шахты сланцевого комбината «Ки- 
виыли».

Кирсинга Ардо Петровича — бригадира 
навалоотбойщиков Маардуского химического 
комбината.

Киртси Оскара Аугустовича — бурильщика 
шахты сланцевого комбината «Кохтла».

Кись Алексея Поликарповича — навало­
отбойщика шахты № 2.

Кивимаа Юрия Яановича — электросле­
саря шахты № 10.

Кивимяги Энделя Михкелевича — электро­
слесаря шахты «Кява-2».

Кивита Александра Александровича — ди­
ректора сланцевого комбината «Кивиыли».

Колга Марию Аугустовну — откатчицу 
транспортного отделения сланцевого комби­
ната «Кохтла».

Кониста Эльмара Якоб-Николаевича — на­
валоотбойщика шахты «Кукрузе».

е



Konno, Olev Peetri p. — kaevanduse nr. 2 sooni- 
mismasina masinist.

Koreškova, Valentina Paveli t. — kaevanduse nr. 8 
aheraine väljanoppija.

Koroljov, Aleksandr Mitrofani p. — kaevanduse 
nr. 2 peainsener.

Kovaljov, Aleksandr Mihhaili p. — põlevkivitöös­
tuse «Kiviõli» kaevanduse laavakaevur.

Kristman, Voldemar Johannese p. — kaevanduse 
nr. 10 läbija.

Krivonogov, Pjotr Denissi p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Kroon, Karl Ivani p. — Kukruse kaevanduse 
laavakaevur.

Kudrjašova, Jelizaveta Ivani t. — Viivikonna kar­
jääri transportööri motorist.

Kudrjavets, Pjotr Ivani p. — lKäva-2 kaevanduse 
laavakaevur.

Kukka, Jekaterina Ivani t. — Viivikonna karjääri 
aheraine väljanoppija. \

Kuldmets, Elmar Hermani p. — kaevanduse nr. 2 
mehaanik.

Kullamägi, Mihkel Jaani p. — Käva-2 kaevanduse 
lahtiraiuja.

Kuropatkin, Anatoli Mihhaili p. — kaevanduse 
nr. 6 laavakaevurite brigadir.

Kuzmin, Nikolai Aleksandri p. — põlevkivitöös­
tuse «Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Kuzmina, Galina Andrei t. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse minöör.

Kuznetsov, Vassili Denissi p. — kaevanduse nr. 10 
jaoskonnaülem.

Kuznetsov, Vladimir Sergei p. — kaevanduse nr. 6 
elektrivedurijuhi.

Kutseba, Filipp Ivani p. — Kukruse kaevanduse 
ekskavaatorijuht.

Kutuzov, Aleksei Leonti p. — kaevanduse nr. 10 
teetööline.

Kõllo, Raimond Johannese p. — Kukruse kae­
vanduse laavakaevur.

Kõva, Liisa Georgi t. — Viivikonna karjääri aher­
aine väljanoppija.

Kõllo, Voldemar Juhani p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse teetööline.

Kübarsepp, Johannes Karli p. — põlevkivitööstuse 
«Kohtla» kaevanduse kaevur.

Külmhallik, Gunnar Martini p. — Käva-2 kaevan­
duse soonimismasina masinist.

Lahtmaa, August-Arnold Eduard-Johannese p. — 
põlevkivitööstuse «Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja- 
läbija.

Laksberg, Aleksander Ivani p. — trusti «Eesti 
Põlevkivi» Laadimis-Transpordivalitsuse rongidekoos- 
taja.

Larin, Ivan Pjotri p. — kaevanduse nr. 10 laava­
kaevur.

Liivamäe, Ilmar Augusti p. — kaevanduse nr. 6 
elektrilukksepp.

Lilla, Ants Eduardi p. — Käva-2 kaevanduse 
elektrilukksepp.

Kõhho Олева Петровича — врубмашини­
ста шахты № 2.

Корешкову Валентину Павловну — породо- 
выборщицу шахты № 8.

Королева Александра Митрофановича — 
главного инженера шахты № 2.

Ковалева Александра Михайловича — на­
валоотбойщика шахты сланцевого комбината 
«Кивиыли».

Кристмана Вольдемара Иоханнесовича — 
проходчика шахты № 10.

Кривоногова Петра Денисовича — забой­
щика шахты комбината «Кивиыли».

Кроона Карла Ивановича — навалоотбой­
щика шахты «Кукрузе».

Кудряшову Елизавету Ивановну — мотори­
стку транспортера разреза «Вивиконд».

Кудрявеца Петра Ивановича — навалоот­
бойщика шахты «Кява-2».

Кукка Екатерину Ивановну — породовы- 
борщицу разреза «Вивиконд».

Кульдметса Эльмара Хермановича — меха­
ника шахты № 2.

Кулламяги Михаила Яновича — забой­
щика шахты «Кява-2».

Куропаткина Анатолия Михайловича — 
бригадира навалоотбойщиков шахты № 6.

Кузьмина Николая Александровича — за­
бойщика шахты сланцевого комбината «Ки­
виыли».

Кузьмину Галину Андреевну — минера 
шахты сланцевого комбината «Кивиыли».

Кузнецова Василия Денисовича — началь­
ника участка шахты № 10.

Кузнецова Владимира Сергеевича — ма­
шиниста электровоза шахты № 6.

Куцеба Филиппа Ивановича — экскаватор­
щика шахты «Кукрузе».

Кутузова Алексея Леонтьевича — путевого 
рабочего шахты № 10.

Кылло Раймонда Иоханнесовича — нава­
лоотбойщика шахты «Кукрузе».

Кыва Лизу Георгиевну — породовыбор- 
щицу разреза «Вивиконд».

Кялло Вольдемара Юхановича — дорожно­
путевого рабочего шахты сланцевого комби­
ната «Кивиыли».

Кюбарсеппа Иоханнеса Карловича — за­
бойщика шахты сланцевого комбината «Кохт- 
ла».

Кюльмхаллика Гуннара Мартиновича 
врубмашиниста шахты «Кява-2».

Лахтмаа Аугуста-Арнольда Эдуард-Иохан- 
несовича — забойщика-проходчика шахты 
сланцевого комбината «Кивиыли».

Лаксберга Александра Ивановича — соста­
вителя поездов Погрузочно-транспортного 
Управления треста «Эстонсланец».

Ларина Ивана Петровича — навалоотбой­
щика шахты № 10.

Лийвамяэ Ильмара Аугустовича — элек­
трослесаря шахты № 6.

Лилла Антса Эдуардовича — экектросле- 
саря шахты «Кява-2».



Liming, Alfred Viido p. — kaevanduse nr. 10 
kaevandusesisese transpordi dispetšer.

Lissejenko, Maria Timofei t. — kaevanduse nr. 8 
sorteerimisjaoskonna motorist.

Lont, Peeter Augusti p. — põlevkivitööstuse «Kivi­
õli» kaevandusesisese transpordi meister.

Luhaniit, Kalju Eduardi p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Lukašov, Vassili Jefimi p. — kaevanduse nr. 10 
soonimismasina masinist.

Lõsjak, Ivan Grigori p. — kaevanduse nr. 6 laadi- 
misimasinajuht.

Länts, Evald Ermandi p. — Viivikonna karjääri 
puurmasina masinist.

Maldmaa, Elmar Joosepi p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Maljutina, Niina Pjotri t. — Käva-2 kaevanduse 
praakija.

Maljutšenko, Leonid Fjodori p. — Käva-2 kae­
vanduse elektrivedurijuhi

Malovik, Ilja Jossifi p. — kaevanduse nr. 2 läbija.

Mann, Jaan Jaani p. — kaevanduse nr. 4 elektri­
lukksepp.

Markov, Aleksandr Andrei p. — kaevanduse nr. 8 
läbija.

Massur, Helene Martini t. — kaevanduse nr. 10 
sorteerimisjaoskonna motorist.

Meeksa, Aleksander Peetri p. — trusti «Eesti Põ­
levkivi» Laadimis-Transpordivalitsuse vedurijuht.

Mertsino, Lembit Ernsti p. — kaevanduse nr. 8 
laavakaevur.

Mihelis, Konstantin Aleksandri p. — Eesti NSV 
Rahvamajanduse Nõukogu Põlevkivi- ja Keemiatöös­
tuse Valitsuse mäe-keemiaosakonna juhataja.

Mihhailov, Vassili Mihhaili p. — Kukruse kaevan­
duse laavakaevur.

Milk, Aleksander Karli p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse läbija.

Mitrofanov, Aleksei Andrei p. — kaevanduse 
nr. 10 laavakaevur.

Moltšanov, Vassili Andrei p. — kaevanduse nr. 4 
peainsener.

Mossin, Bernhard Eduardi p. — kaevanduse nr. 4 
lukksepp-monteerija.

Muhhin, Jevgeni Mihhaili p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Mutsenieks, Janis Frantsu p. — Käva-2 kaevan­
duse toestaja.

Mäevälja, Heinar Vladimiri p. — Käva-2 kae­
vanduse toestaja.

Mägi, Endel — kaevanduse nr. 4 lukksepp.
Mägin, Velda Jaani t. — Käva-2 kaevanduse 

vanemplaneerija.
Mällo, Johannes Peetri p. — EKP Kohtla-Järve 

Linnakomitee instruktor.
Männimets, Heiti Mardi p. — kaevanduse nr. 6 

mehaanik.

Лиминга Альфреда Вийдовича — диспет­
чера внутришахтного транспорта шахты № 10.

Лисеенко Марию Тимофеевну — мотори­
стку участка сортировки шахты № 8.

Лонта Петра Аугустовича — мастера внут­
ришахтного транспорта сланцевого комби­
ната «Кивиыли».

Луханийта Калью Эдуардовича — рабо­
чего очистного забоя шахты № 4.

Лукашова Василия Ефимовича — врубма­
шиниста шахты № 10.

Лысяка Ивана Григорьевича — машиниста 
погрузочной машины шахты № 6.

Лянтса Эвальда Эрмандовича — машини­
ста мехбурения разреза «Вивиконд».

Мальдмаа Эльмара йозеповича — забой­
щика шахты сланцевого комбината «Киви­
ыли».

Малютину Нину Петровну — браковщицу 
шахты «1<ява-2».

Малюченко Леонида Федоровича — маши­
ниста электровоза шахты «Кява-2».

Маловика Илью Иосифовича — проходчика 
шахты № 2.

Майна Яана Яановича — электрослесаря 
шахты № 4.

Маркова Александра Андреевича — про­
ходчика шахты № 8.

Массур Хелене Мартиновну — мотористку 
участка сортировки шахты № 10.

Мээкса Александра Петровича — машини­
ста паровоза Погрузочно-транспортного Уп­
равления треста «Эстонсланец».

Мертсино Лембита Эрнстовича — навало­
отбойщика шахты № 8.

Михелиса Константина Александровича — 
начальника горно-химического отдела Управ­
ления сланцевой и химической промышленно­
сти Совнархоза Эстонской ССР.

Михайлова Василия Михайловича — нава­
лоотбойщика шахты «Кукрузе».

Милька Александра Карловича — проход­
чика шахты сланцевого комбината «Киви­
ыли».

Митрофанова Алексея Андреевича — нава­
лоотбойщика шахты № 10.

Молчанова Василия Андреевича — глав­
ного инженера шахты № 4.

Мосина Бернхарда Эдуардовича — слеса­
ря-монтажника шахты № 4.

Мухина Евгения Михайловича — забой­
щика шахты сланцевого комбината «Киви­
ыли».

Муцениекса Жаниса Францевича — кре­
пильщика шахты «Кява-2».

Мяэвялья Хейнара Владимировича — кре­
пильщика шахты «Кява-2».

Мяги Энделя — слесаря шахты № 4.
Мягин Вельду Яановну — старшего плано­

вика шахты «Кява-2».
Мялло Иоханнеса Петровича — инструк­

тора EK КП Эстонии rop. Кохтла-Ярве.
Мянниметса Хейти Мартовича механика 

шахты № 6.



Niglas, Ilmar Rubeni p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Niiberg, Elmar Augusti p. — kaevanduse nr. 8 
elektrilukksepp.

Nikolajev, Ilja Pjotri p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse elektrilukksepp.

Noorlind, Edgar Karli p. — Käva-2 kaevanduse 
lahtiraiuja.

Nooriind, Leonhard Karli p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse tõstevagonetijuht.

Normak, Arnold Aleksandri p. — põlevkivitöös­
tuse «Kohtla» ametiühingukomitee esimees.

Ollerma, Boris — Maardu Keemiakombinaadi 
puuri ja.

Org, Gerhard Jaani p. — Käva-2 kaevanduse 
soonimismasina masinist.

Orlova, Anna Vassili t. — trusti «Eesti Põlev­
kivi» Laadimis-Transpordivalilsuse vanemteetööline.

Otsing, Evald Jakobi p. — Ubja kaevanduse teh­
nilise kontrolli osakonna meister.

Paalme, Guido Pauli p. — Eesti NSV Rahvama­
janduse Nõukogu Põlevkivi- ja Keemiatööstuse Va­
litsuse mäe-keemiaosakonna juhataja asetäitja.

Pabor, Arnold Heinrichi p. — kaevanduse nr. 8 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Päits, Lille Johannese t. — trusti «Eesti Põlev­
kivi» Laadimis-Transpordivalilsuse rööpaseadja.

Palk, Evald Aleksandri p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse elektrivedurijuhi.

Pakkas, Oskar Antoni p. — Viivikonna karjääri 
eetööline.

Parfjonov, Gennadi Ivani p. — kaevanduse nr. 10 
laavakaevurite brigadir.

Pärsin, Ivan Dmitri p. — kaevanduse nr. 10 laa- 
vakaevur.

Pervušin, Vladimir Nikolai p. — Kukruse kaevan­
duse elektrivedurijuhi.

Pihl, Konstantin Andrei p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Piik, Johannes Aleksandri p. — põlevkivitööstuse 
«Kohtla» kaevanduse kaevur.

Pisarev, Pjotr — põlevkivitööstuse «Kiviõli» 
kaevanduse teetööline.

Pisulkin, Konstantin Ivani p. — Käva-2 kaevan­
duse lukksepp-monteerija.

Polosin, Serafim Grigori p. — kaevanduse nr. 8 
peamehaanik.

Poluektov, Viktor Aleksandri p. — Kukruse kae­
vanduse laavakaevur.

Poom, Aleksander Augusti p. — põlevkivitöös­
tuse «Kohtla» kaevanduse ekskavaatorijuht.

Popov, Sergei Zinovi p. — Viivikonna karjääri 
ekskavaatorijuht.

Prokofjev, Ivan Andrei p. — kaevanduse nr. 6 
laavakaevurite brigadir.

Нигласа Ильмара Рубеновича — рабочего 
очистного забоя шахты № 4.

Нийберга Эльмара Аугустовича — электро­
слесаря шахты № 8.

Николаева Илью Петровича — электросле­
саря шахты сланцевого комбината «Киви- 
ыли».

Ноорлинда Эдгара Карловича — забой­
щика шахты «Кява-2».

Ноорлинда Лоенхарда Карловича — маши­
ниста скипа шахты сланцевого комбината 
«Кивиыли».

Нормака Арнольда Александровича — 
председателя заводского комитета сланцевого 
комбината «Кохтла».

Оллерма Бориса — бурильщика Маарду- 
ского химического комбината.

Орга Герхарда Яановича — врубмашини­
ста шахты «Кява-2».

Орлову Анну Васильевну — старшую путе­
вую рабочую Погрузочно-транспортного 
Управления треста «Эстонсланец».

Отсинга Эвальда Якобовича — мастера от­
дела технического контроля шахты «Убья».

Паальме Гуйдо Павловича — заместителя 
начальника горно-химического отдела Управ­
ления сланцевой и химической промышленно­
сти Совнархоза Эстонской ССР.

Набора Арнольда Хейнриховича — рабо­
чего очистного забоя шахты № 8.

Пайтс Лилле Иоханнесовну — стрелочницу 
Погрузочно-транспоотного Управления треста 
«Эстонсланец».

Палька Эвальда Александровича — маши­
ниста электровоза шахты сланцевого комби­
ната «Кивиыли».

Паккаса Оскара Антоновича — рабочего 
по уступу, разреза «Вивиконд».

Парфенова Геннадия Ивановича — брига­
дира навалоотбойщиков шахты № 10.

Паршина Ивана Дмитриевича — навалоот­
бойщика шахты № 10.

Первушина Владимира Николаевича — ма­
шиниста электровоза шахты «Кукрузе».

Пихля Константина Андреевича — рабо­
чего очистного забоя шахты № 4.

Пийка йоханнеса Александровича — за­
бойщика шахты сланцевого комбината «Кохт­
ла».

Писарева Петра — дорожно-путевого рабо­
чего шахты сланцевого комбината «Кивиыли».

Писулькина Константина Ивановича — 
слесаря-монтажника шахты «Кява-2».

Полосина Серафима Григорьевича — глав­
ного механика шахты № 8.

Полуэктова Виктора Александровича — 
навалоотбойщика шахты «Кукрузе».

Поома Александра Аугустовича — экскава­
торщика шахты сланцевого комбината «Кохт­
ла».

Попова Сергея Зиновьевича — экскаватор­
щика разреза «Вивиконд».

Прокофьева Ивана Андреевича — брига­
дира навалоотбойщиков шахты № 6.



Prudnikov, Nikolai Vassili p. — kaevanduse nr. 6 
puurija.

Puusepp, Ergav Pauli p. — Kukruse kaevanduse 
läbija.

Põ.d, Valdur Jaani p. — kaevanduse nr. 2 trans­
portööri ülekandja.

Raag, Leida Vendriku t. — Viivikonna karjääri 
ekskavaatoritööline.

Raamets, Julius Johannese p. — Käva-2 kaevan­
duse ekskavaatorijuht.

Randolainen, Ivan Paveli p. — kaevanduse nr. 4 
sorteerimisjaoskonna kümnik.

Reiner, Jaan Jaani p. — trusti «Eesti Põlevkivi» 
tooimis-tehnilise osakonna vaneminsener.

Rein maa, Harald Voldemari p. — kaevanduse 
nr. 4 läbija.

Rjabov, Ivan Andrei p. — Käva-2 kaevanduse 
laavakaevur.

Rjabova, Veera Vassili t. — Käva-2 kaevanduse 
haakija.

Roroha, Semjon Semjon! p. — Kukruse kaevan­
duse soonimismasina masinist.

Rõõm, Albert Karli p. — Käva-2 kaevanduse 
peamarkšeider.

Rämenen, Pjotr Ivani p. — kaevanduse nr. .10 
soonimismasina masinist.

Sallo, Heinrich Villemi p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Semenjuk, Anton Paveli p. — Viivikonna kar­
jääri elektrilukksepp.

Semjonova, Lidia Pjotri t. — Käva-2 kaevanduse 
lõhkaja.

Seppago, Voldemar Oskari p. — Käva-2 kaevan­
duse treial.

Serafimovitš, Konstantin Jossif! p. — Viivikonna 
karjääri põlevkivilaadija.

Siim, Ago Madise p. — Viivikonna karjääri pea­
insener.

Siitan, Johannes — Käva-2 kaevanduse läbija.

Sii, Vladimir Ivani p. — trusti «Eesti Põlevkivi» 
Remondi-Mehaanikatehase lukksepp.

Simonov, Semjon Grigori p. — kaevanduse nr. 2 
treial.

Sirelpuu, Elkater Evaldi p. — kaevanduse nr. 6 
elektrilukksepp.

Skromkova, Jelena Paveli t. — kaevanduse nr. 10 
elektrivedurijuht.

Smirnova, Iida Augusti t. — kaevanduse nr. 4 
sorteerimisjaoskonna motorist.

Sojunen, Andrei Filippi p. — kaevanduse nr. 6 
elektrivedurijuht.

Soots, Vambola — kaevanduse nr. 10 laava­
kaevur.

Spaževa, Niina Gavrili t. -— Kukruse kaevanduse 
elektrivedurijuht.

Surkov, Aleksandr Jegori p. — Käva-2 kaevan­
duse soonimismasina masinist.

Sõiš, Ivan Vassili p. — Viivikonna karjääri 
remondi-montaažijaoskonna ülem.

Прудникова Николая Васильевича — бу­
рильщика шахты № 6.

Пуусеппа Эргава Пауловича — проходчика 
шахты «Кукрузе».

Пыльда Вальдура Яановича — переносчика 
транспортера шахты № 2.

Paar Лейду Вендриковну — рабочую экска­
ватора разреза «Вивиконд».

•Рааметса Юлиуса Иоханнесовича — экска­
ваторщика шахты «Кява-2».

Рандолайнена Ивана Павловича — десят­
ника участка сортировки шахты № 4.

Рейнера Яана Яановича — старшего инже­
нера производственно-технического отдела 
треста «Эстонсланец».

Рейнмаа Харальда Вольдемаровича — про­
ходчика шахты № 4.

Рябова Ивана Андреевича — навалоотбой­
щика шахты «Кява-2».

Рябову Веру Васильевну — сцепщика шах­
ты «Кява-2».

Ророха Семена Семеновича — врубмашини­
ста шахты «Кукрузе».

Рыыма Альберта Карловича — главного 
маркшейдера шахты «1\ява-2».

Ряменена Петра Ивановича — врубмашини­
ста шахты № 10.

Салло Хейнриха Виллемовича — забой­
щика шахты сланцевого комбината «Киви- 
ыли».

Семенюка Антона Павловича — электросле­
саря разреза «Вивиконд».

Семенову Лидию Петровну — взрывника 
шахты «1<ява-2».

Сеппаго Вольдемара Оскаровича — токаря 
шахты «Кява-2».

Серафимовича Константина Иосифовича — 
грузчика сланца разреза «Вивиконд».

Сийма Аго Мадисовича — главного инже­
нера разреза «Вивиконд».

Сийтана Иоханнеса — проходчика шахты 
«Кява-2».

Силь Владимира Ивановича — слесаря Ре- 
монтно-механического завода треста «ЭстоН' 
сланец».

Симонова Семена Григорьевича — токаря 
шахты № 2.

Сирельпуу Элкатера Эвальдовича — элек­
трослесаря шахты № 6.

Скромкову Елену Павловну — машиниста 
электровоза шахты № 10.

Смирнову Ильду Августовну — мотористку 
участка сортировки шахты № 4.

Союнена Андрея Филипповича — машини­
ста электровоза шахты № 6.

Соотса Вамбола — навалоотбойщика шах­
ты № 10.

Спажеву Нину Гавриловну — машиниста 
электровоза шахты «Кукрузе».

Суркова Александра Егоровича — врубма­
шиниста шахты «Кява-2».

Сыч Ивана Васильевича начальника ре­
монтно-монтажного участка разреза «Виви­
конд».



Skreba, Nikolai Ivani p. — Kukruse kaevanduse 
elektrikeevitaja.

Suvalov, Semjon Pjotri p. — kaevanduse nr. 6 
toestaja.

Svõrov, Vassili Vassili p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Zirnov, Vitali Germani p. — kaevanduse nr. 2 
elektrilukksepp.

Tali vee, Olaf Ennu p. — Kukruse kaevanduse 
mäemeister.

Päivi, Asta Antoni t. — Kukruse kaevanduse 
vagonettidelükkaja.

Tamm, Voldemar Johannese p. — kaevanduse 
nr. 2 laavakaevur.

1 oovis, Ronald Arnoldi p. — põlevkivitööstuse 
«Kiviõli» kaevanduse lahtiraiuja.

Tops, Marta Gustavi t. — Viivikonna karjääri 
transportööri motorist.

Trepp, Pavel Ivani p. — kaevanduse nr. 6 soo- 
nimismasina masinist.

Tsernant, Voldemar Paveli p. — Kukruse kaevan­
duse elektrivedurijuhi.

Tšaikin, Nikolai Vladimiri p. — Kukruse kaevan­
duse laavakaevur.

Tšerednikova, Alla Ivani t. — Kukruse kaevan­
duse komsomolikomitee sekretär.

Tšikarev, Viktor Haritoni p. — kaevanduse nr. 10 
lukksepp.

Tärno, Eilart Jakobi p. — põlevkivitööstuse 
«Kohtla» mäemeister.

Ulitjonok, Nikolai Aleksandri p. — trusti «Eesti 
Põlevkivi» materiaal-tehnilise varustuse osakonna 
autojuht.

Umerenkov, Ivan Fjodori p. — Ubja kaevanduse 
lahtiraiuja.

Unt, Voldemar Mihhaili p. — Käva-2 kaevanduse 
sepp.

Urm, Aleksander Villemi p. — kaevanduse nr. 4 
mehhaniseeritud laava kaevur.

Vahtraorg, Alfred Georgi p. — kaevanduse nr. 10 
transportööri ülekandja.

Vaikmaa, Udo Mihkli p. — kaevanduse nr. 6 
soonimismasina masinist.

Vatiska, Toivo Ivani p. — Käva-2 kaevanduse 
laavakaevur.

Vihrov, Vladimir Ivani p. — kaevanduse nr. 10 
laavakaevur.

Virkutin, Adam Paveli p. — kaevanduse nr. 8 
lõhkaja.

Vistis, Alfred Johannese p. — Käva-2 kaevan­
duse mäemeister.

Vlassenko, Tatjana Jakov! t. — kaevanduse nr. 8 
terrikoonikutööline.

Vunukainen, Emil Semjon! p. — kaevanduse nr. 8 
elektrilukksepp.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Eichfeld.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1.

Tallinn, 30. augustil 1958.

Шкреба Николая Ивановича — электро­
сварщика шахты «Кукрузе».

Шувалова Семена Петровича — крепиль­
щика шахты № 6.

Швырова Василия Васильевича — рабочего 
очистного забоя шахты № 4.

Жирнова Виталия Германовича — электро­
слесаря шахты № 2.

Таливээ Олафа Энновича — горного мас­
тера шахты «Кукрузе».

Тальви Асту Антоновну — откатчицу шахты 
«Кукрузе».

Тамма Вольдемара йоханнесовича — нава­
лоотбойщика шахты № 2.

Тоовиса Рональда Арнольдовича — забой­
щика шахты сланцевого комбината «Киви- 
ыли».

Топе Марту Густавовну — мотористку 
транспортера разреза «Вивиконд».

Треппа Павла Ивановича — врубмашиниста 
шахты № 6.

Цернанта Вольдемара Павловича — маши­
ниста электровоза шахты «Кукрузе».

Чайкина Николая Владимировича — нава­
лоотбойщика шахты «Кукрузе».

Чередникову Аллу Ивановну — секретаря 
комитета комсомола шахты «Кукрузе».

Чикарева Виктора Харитоновича — слесаря 
шахты № 10.

Тярно Элларта Якобовича — горного мас­
тера сланцевого комбината «Кохтла».

Улитенок Николая Александровича — шо­
фера отдела материально-технического снаб­
жения треста «Эстонсланец».

Умеренкова Ивана Федоровича — забой­
щика шахты «Убья».

Унта Вольдемара Михайловича — кузнеца 
шахты «Кява-2».

Урма Александра Виллемовича — рабочего 
очистного забоя шахты № 4.

Вахтраорга Альфреда Георгиевича — пере­
носчика транспортера шахты № 10.

Вайкмаа Удо Михкелевича — врубмашини­
ста шахты № 6.

Ватиска Тойво Ивановича — навалоотбой­
щика шахты «Кява-2».

Вихрова Владимира Ивановича — навало­
отбойщика шахты № 10.

Виркутина Адама Павловича — взрывника 
шахты № 8.

Вистиса Альфреда Йоханнесовича — гор­
ного мастера шахты «Кява-2».

Власенко Татьяну Яковлевну — террикон- 
щицу шахты № 8.

Вунукайнена Эмиля Семеновича — элек­
трослесаря шахты № 8.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд.

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. Крюндель.

Таллин, 30 августа 1958 г.



192. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

sm. I. Feoranovi autasustamisest Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

Seoses 50. sünnipäevaga ning aktiivse ühiskondlik- 
poliitilise töö eest autasustada sm. Ivan Ossip! p. 
Feofanovit Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
aukirjaga.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Eichfeld. 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1. 

Tallinn, 1. septembril 1958.

192. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о награждении тов. Феофанова И. О. Почет­
ной грамотой Президиума Верховного Совета 

Эстонской ССР.
В связи с 50-летием со дня рождения и за 

активную общественно-политическую работу 
наградить тов. Феофанова Ивана Осиповича 
Почетной грамотой Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд. 

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. К р ю н д е л ь. 

Таллин, 1 сентября 1958 г.

193. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

lasterikaste emade autasustamisest ordenitega «Ema 
au» ja medalitega «Emamedal».

NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 18. augusti 
1944. a. seadluse alusel autasustada NSV Liidu 
Ülemnõukogu Presiidiumi nimel:

193. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о награждении многодетных матерей орде­

нами «Материнская слава» и медалями 
«Медаль материнства».

На основании Указа Президиума Верхов­
ного Совета Союза ССР от 18 августа 1944 г. 
наградить от имени Президиума Верховного 
Совета Союза ССР:

А. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud üheksa last 

I järgu ordeniga «Ema au»:
Märjamaa rajoon.

Mansberg, Elviine Hansu t. — kolhoosnik «Esi 
mese Mai» kolhoosis.

А. Матерей, родивших и воспитав­
ших девять детей 

орденом «Материнская слава» I степени:
По Мярьямааскому району. 

Мансберг Эльвийне Хансовну — колхоз­
ницу колхоза «Эзимене Май».

В. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud kaheksa last 

II järgu ordeniga «Ema au»:
Harju rajoon.

1. Tammo, Selma Juhani t. — kolhoosnik Kuu­
salu kolhoosis.

Narva linn.
2. Semjonova, Maria Vassili t. — kodupere­

naine.
Rakvere rajoon.

3. Platonova, Ada Antoni t. — tööline Rakvere 
linnas.

Rapla rajoon.
4. Juhken, Elsa Jaani t. — kolhoosnik «Ok­

toobri» kolhoosis.

Б. Матерей, родивших и воспитав­
ших восемь детей 

орденом «Материнская слава» II степени:
По Харьюскому району.

1. Таммо Сельму Юхановну — колхоз­
ницу колхоза «Куусалу».

По городу Нарва.
2. Семенову Марию Васильевну — до­

машнюю хозяйку.
По Ракверескому району.

3. Платонову Аду Антоновну — работ­
ницу, город Раквере.

По Рапласкому району.
4. Юхкен Эльзу Яановну колхозницу 

колхоза «Октообер».

С. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud seitse last 
III järgu ordeniga «Ema au»:

Abja rajoon.
1. Jõeste, Hilda Juhani t. — koduperenaine Lilli

külanõukogus.
Haapsalu rajoon.

2. Veerits, Rosalie Adu t. — kolhoosnik «Kül­
vaja» kolhoosis.

В. Матерей, родивших и воспитав­
ших семь детей 

орденом «Материнская слава» III степени:
По Абьяскому району.

1. Йыэсте Хильду Юхановну — домаш­
нюю хозяйку, Лиллиский сельсовет.

По Хаапсалускому району.
2. Вээритс Розалие Адувну — колхозницу 

колхоза «Кюльвая».



Hiiumaa rajoon.
3. Kuuse, Klarissa Andruse t. — koduperenaine 

Käina külanõukogus.
Kallaste rajoon.

4. Mahlapuu, Leontine Gustavi t. — tööline 
Alatskivi sovhoosi Koosa osakonnas.

Põlva rajoon.
3. Loid, Loreida Augusti t. — kolhoosnik V. I. 

Lenini nimelises kolhoosis.
Tallinna linn.

6. Bannikova, Liidia Peetri t. — koduperenaine 
Mererajoonis.

Tõrva rajoon.
7. Piirak, Linda Tõnise t. — kolhoosnik «Võidu- 

tee» kolhoosis.

По Хийумааскому району.
3. Куузе Клариссу Андрусовну — домаш­

нюю хозяйку, Кяйнаский сельсовет.
По Калластескому району.

4. Махлапуу Леонтине Густавовну — работ­
ницу Коосаского отделения совхоза «Алатс- 
киви».

По Пыльваскому району.
5. Лойд Лорейду Аугустовну — колхоз­

ницу колхоза имени В. И. Ленина.
По городу Таллин.

6. Банникову Лидию Петровну — домаш­
нюю хозяйку, Морской район.

По Тырваскому району.
7. Пийрак Линду Тынисовну — колхоз­

ницу колхоза «Выйдутээ».

D. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud kuus last 

1 järgu medaliga «Emamedal»:
Abja rajoon.

1. Toomiste, Alviine Hansu t. — koduperenaine 
Karksi külanõukogus.

Haapsalu rajoon.
2. Viilmaa, Helene Kustavi t. — kolhoosnik 

«Kangelase» kolhoosis.

Keila rajoon.
3. Põldveer, Luule Augusti t. — koduperenaine 

Nissi külanõukogus.

Lihula rajoon.
4. Kruus, Leida — kolhoosnik «Leninliku Tee» 

kolhoosis.
5. Samer, Linda Jüri t. — kolhoosnik «Lenin­

liku Tee» kolhoosis.
6. Viita, Linda Jüri t. — kolhoosnik Kalinini- 

nimelises kolhoosis.

Viljandi rajoon.
7. Kullas, Helgi Jaani t. — kolhoosnik «Ka­

jaka» kolhoosis.
8. Võsakova, Zinaida — tööline Heimtali sov­

hoosis.

Г. Матерей, родивших и воспитав­
ших шесть детей 

медалью «Медаль материнства» I степени:
По Абьяскому району.

1. Тоомисте Альвийне Хансовну — домаш­
нюю хозяйку, Карксиский сельсовет.

По Хаапсалускому району.
2. Вийльмаа Хелене Куставовну — колхоз­

ницу колхоза «Кангелане».
По Кейласкому району.

3. Пыльдвээр Лууле Аугустовну — до­
машнюю хозяйку, Ниссиский сельсовет.

По Лихуласкому району.
4. Круус Лейду — колхозницу колхоза 

«Ленинлик Тээ».
5. С а мер Линду Юрьевну — колхозницу 

колхоза «Ленинлик Тээ».
6. Вийта Линду Юрьевну — колхозницу 

колхоза имени Калинина.
По Вильяндискому району.

7. Куллас Хельги Яановну — колхозницу 
колхоза «Каяк».

8. Высакову Зинаиду — работницу сов­
хоза «Хеймтали».

Е. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud viis last 

II järgu medaliga «Emamedal»:

Hiiumaa rajoon.
1. Kaev, Helga Madise t. — kolhoosnik «Võit­

luse» kolhoosis.

Д. Матерей, родивших и воспитав­
ших пять детей

медалью «Медаль материнства» II степени:
По Хийумааскому району.

1. Каэв Хельгу Мадисовну — колхозницу 
колхоза «Выйтлус».

Jõgeva rajoon.
2. Pärnamägi, Irene Elmari t. — kolhoosnik 

«Kevade» kolhoosis.
Kohtla-Järve linn.

3. Ušakova, Aleksandra Grigori t. — teenistuja 
Põlevkiviümbertöötlemise Kombinaadi kommunaal­
osakonnas.

Kose rajoon.
4. Kuldvee, Hilje — kolhoosnik А. A. Zdanovi 

nimelises kolhoosis.

По Йыгеваскому району.
2. Пярнамяги Ирене Эльмаровну — кол­

хозницу колхоза «Кевад».
По городу Кохтла-Ярве.

3. Ушакову Александру Григорьевну — 
служащую коммунального отдела сланцепере­
рабатывающего комбината.

По Козескому району.
4. Кульдвээ Хилье — колхозницу колхоза 

имени А. А. Жданова.



Lihula rajoon.
5. Luhaäär, Elviine Jaani t. — kolhoosnik 

J. V. Stalini nimelises kolhoosis.
Narva linn.

6. Ivaškina, Anna Timofei t. — tööline Kõrge- 
soo Turbatööstuses.

7. Sarv, Elfriede Oskari t. — teenistuja Narva 
Pimedate Ühingus.

Põltsamaa rajoon.
8. Ott, Aino Gustavi t. — tööline Põdra sov­

hoosis.
9. Virkunen, Marie Aadami t. — kolhoosnik 

«Arengu» kolhoosis.
Rakvere rajoon.

10. Piilberg, Maria Dmitri t. — koduperenaine 
Haljala külanõukogus.

Tallinna linn.
11. Luup, Anastasia Vassili t. — koduperenaine 

Kalinini rajoonis.
12. Rebane, Ester Karli t. — meditsiiniõde Verie- 

roloogilises Haiglas.
Tõrva rajoon.

13. Rõõm, Helju Jaani t. — kolhoosnik «Üks­
meele» kolhoosis.

14. Toomsoo, Ida — koduperenaine Vooru küla­
nõukogus.

Valga rajoon.
15. Põder, Adele Johani t. — tööline Puka sov­

hoosis.
Viljandi rajoon.

16. Okas, Linda Karli t. — kolhoosnik «Terase» 
kolhoosis.

Võru rajoon.
17. Liloson, Ella-Johanna Mihhaili t. — kol­

hoosnik akadeemik Viljamsi nimelises kolhoosis.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. E i c h f e 1 d.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1.

Tallinn, 20. septembril 1958.

194# Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

sm. A. Prokofjevi autasustamisest Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

Seoses 60. sünnipäevaga ning kauaaegse ja lait­
matu töö eest autasustada Loksa Laeva-remonditehase 
direktorit Andrei Prokofi p. Prokofjevi Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Eichfeld. 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär A. Kründel. 

Tallinn, 20. septembril 1958.

По Лихуласкому району.
5. Лухаээр Эльвийне Яановну — колхоз­

ницу колхоза имени И. В. Сталина.
По городу Нарва.

6. Ивашкину Анну Тимофеевну — работ­
ницу торфопредприятия Кыргесоо.

7. Сарв Эльфриде Оскаровну — служа­
щую Нарвского Общества слепых.

По Пыльтсамааскому району.
8. Отт Айно Густавовну — работницу сов­

хоза «Пыдра».
9. Виркунен Марие Адамовну — колхоз­

ницу колхоза «Аренг».
По Ракверескому району.

10. Пийльберг Марию Дмитриевну — до­
машнюю хозяйку, Хальялаский сельсовет.

По городу Таллин.
11. Лууп Анастасию Васильевну — домаш­

нюю хозяйку, Калининский район.
12. Ребане Эстер Карловну — медсестру 

Венерологической больницы.
По Тырваскому району.

13. Рыым Хелыо Яановну — колхозницу 
колхоза «Юксмээль».

14. Тоомсоо Иду — домашнюю хозяйку, 
Вооруский сельсовет.

По Валгаскому району.
15. Пыдер А деле йохановну — работницу 

совхоза «Пука».
По Вильяндискому району.

16. Окас Линду Карловну — колхозницу 
колхоза «Терас».

По Вырускому району.
17. Лилосон Эллу-Йоханну Михайловну — 

колхозницу колхоза имени академика Виль­
ямса.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд.

Секретарь Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР А. Крюндель.

Таллин, 20 сентября 1958 г.

194. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о награждении тов. Прокофьева А. П. Почет­
ной грамотой Президиума Верховного Совета 

Эстонской ССР.
В связи с 60-летием со дня рождения и за 

долголетнюю и безупречную работу наградить 
директора Локсаского судоремонтного завода 
тов. Прокофьева Андрея Прокофьевича Почет­
ной грамотой Президиума Верховного Совета 
Эстонской ССР.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд. 

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. Крюндель. 

Таллин, 20 сентября 1958 г.



195. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

sm. V. Tidemani autasustamisest Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

Seoses 50. sünnipäevaga ning kauaaegse viljaka töö 
eest autasustada Rapla rajooni «Tee Kommunismile» 
kolhoosi esimeest Viktor Aleksandri p. Tidemani 
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Eichfeld. 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1. 

Tallinn, 20. septembril 1958.

196» Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

sm. Harald Antoni p. Armani nimetamisest 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse ja 

Arhitektuuri Komitee esimeheks.

Nimetada sm. Harald Antoni p. Arman Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse ja Arhi­
tektuuri Komitee esimeheks.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Eichfeld.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1.

Tallinn, 20. septembril 1958.

197. Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

Aesoo, Aluste ja Häätaru külanõukogude administ- 
ratiivkeskuste üleviimisest.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidium otsustab:

Viia üle Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
17. juuni 1954. a. seadluses «Eesti NSV külanõu­
kogude ühendamisest» määratud asukohtadest järg­
miste külanõukogude administratiivkeskused:

1) Vändra rajooni Aesoo külanõukogu administ- 
ratiivkeskus Rahnoja külast Kavasoo külasse;

2) Vändra rajooni Aluste külanõukogu administ- 
ratiivkeskus Vaki külast Massu külasse;

195. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о награждении тов. Тидемана В. А. Почетной 

грамотой Президиума Верховного Совета 
Эстонской ССР.

В связи с пятидесятилетием со дня рожде­
ния и за долголетнюю плодотворную работу 
в колхозе, наградить председателя колхоза 
«Тээ Коммунизмиле» Раплаского района тов. 
Тидемана Виктора Александровича Почетной 
грамотой Президиума Верховного Совета 
Эстонской ССР.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд. 

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. Крюндель. 

Таллин, 20 сентября 1958 г.

196. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о назначении тов. Арман Харальда Антоно­
вича председателем Государственного коми­

тета Совета Министров Эстонской ССР по де­
лам строительства и архитектуры.

Назначить тов. Арман Харальда Антоно­
вича председателем Государственного коми­
тета Совета Министров Эстонской ССР по де­
лам строительства и архитектуры.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд.

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. Крюндель.

Таллин, 20 сентября 1958 г.

197. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской 

ССР
о перенесении административных центров 
Аэсооского, Алустеского и Хяэтаруского сель­

ских Советов.
Президиум Верховного Совета Эстонской 

ССР постановляет:
Перенести из установленных в Указе Пре­

зидиума Верховного Совета Эстонской ССР 
от 17 июня 1954 года «Об укрупнении сель­
ских Советов Эстонской ССР» местонахожде­
ний административные центры следующих 
сельских Советов:

1) административный центр Аэсооского 
сельского Совета Вяндраского района из села 
Рахноя в село Кавасоо;

2) административный центр Алустеского 
сельского Совета Вяндраского района из села 
В аки в село Массу;



3) Põlva rajooni Häätaru külanõukogu administ- 3) административный центр Хяэтаруского
ratiivkeskus Kõlleste külast Ihamaru külasse.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
esimees J. Eichfeld. 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
sekretär А. К r ü n d e 1. 

Tallinn, 20. septembril 1958.

сельского Совета Пыльваского района из села 
Кыллесте в село Ихамару.

Председатель Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР И. Эйхфельд. 

Секретарь Президиума Верховного 
Совета Эстонской ССР А. Крюндель. 

Таллин, 20 сентября 1958 г.

Väljavõte.

11)8. Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse ja 
Arhitektuuri Komitee (ENSV Riikliku Ehituskomi­

tee) põhimääruse kinnitamisest.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrab:

Kinnitada Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riik­
liku Ehituse ja Arhitektuuri Komitee (ENSV Riik­
liku Ehituskomitee) põhimäärus vastavalt lisale.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja asetäitja E. Sikk.

Tallinn, Toompea, 18. septembril 1958. Nr. 339.

Lisa
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

18. septembri 1958. a. määruse nr. 339 juurde.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
Riikliku Ehituse ja Arhitektuuri Komitee 

(ENSV Riikliku Ehituskomitee) 
põhimäärus.

1. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riiklik Ehi­
tuse ja Arhitektuuri Komitee (ENSV" Riiklik Ehitus­
komitee) õn Eesti NSV Ministrite Nõukogu vaba­
riiklikuks organiks ehituse, arhitektuuri ja ehitusmater­
jalide tööstuse küsimuste alal.

2. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehi­
tuse ja Arhitektuuri Komitee peaülesandeks õn:

linnade ja linna tüüpi asulate planeerimise ja hoo­
nestuse, tüüpprojektide väljatöötamise ja kasutamise 
juhtimine, kontroll projekteerimis- ja ehitustööde ning 
ehitusmaterjalide, detailide ja konstruktsioonide kvali­
teedi üle, abinõude väljatöötamine ehituse kvaliteedi 
edasise parandamise, maksumuse alandamise ja kes­
tuse lühendamise alal, uute ehitusmaterjalide ja detai­
lide, ökonoomsete ja industriaalsete konstruktsioonide 
ehitusse juurutamine.

Выписка.

11)8. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

об утверждении Положения о Государствен­
ном комитете Совета Министров Эстонской 
ССР по делам строительства и архитектуры 

(Госстрое ЭССР).
Совет Министров Эстонской ССР постанов­

ляет:
Утвердить Положение о Государственном 

комитете Совета Министров Эстонской ССР 
по делам строительства и архитектуры (Гос­
строе ЭССР) согласно приложению.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. Мюрисеп.

Зам. Управляющего Делами Совета
Министров Эстонской ССР Э. С и к к.

Таллин, Тоомпеа, 18 сентбяря 1958 г. № 339.

Приложение
к постановлению Совета Министров 

ЭССР от 18 сентября 1958 г. № 339.

Положение
о Государственном комитете Совета Минист­
ров Эстонской ССР по делам строительства 

и архитектуры (Госстрое ЭССР).
1. Государственный комитет Совета Ми­

нистров Эстонской ССР по делам строитель­
ства и архитектуры (Госстрой ЭССР) являет­
ся республиканским органом Совета Ми­
нистров ЭССР по вопросам строительства, 
архитектуры и промышленности строительных 
материалов.

2. Основными задачами Государственного 
комитета Совета Министров Эстонской ССР 
по делам строительства и архитектуры явля­
ются:

руководство делом планировки и застройки 
городов и населенных мест городского типа, 
разработки и применения типовых проектов, 
контроль за качеством проектных и строи­
тельных работ, а также за качеством строи­
тельных материалов, деталей и конструкций, 
разработка мероприятий по дальнейшему 
улучшению качества, снижению стоимости и 
сокращению сроков строительства, внедрение 
в строительство новых строительных материа­
лов и деталей, экономичных и индустриальных 
конструкций.



Nr. 13

Eesti NSV Riiklik Ehituskomitee kontrollib Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu otsuste täitmist nimetatud 
küsimustes.

3. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riiklik Ehi­
tuse ja Arhitektuuri Komitee:

a) töötab välja ja esitab kinnitamiseks Eesti NSV 
Ministrite Nõukogule:

— linnade ja linna tüüpi asulate planeerimis- ja 
uurimisdokumentatsiooniga varustamise plaanid;

— tüüpprojektecrimise plaanid vabariigi projektee- 
rimisorganisatsioonidele;

b) vaatab läbi ja esitab Eesti NSV Ministrite 
Nõukogule oma seisukohad:

— linnade planeerimise ja hoonestuse projektide 
ning rajoonide planeerimise skeemide kohta Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu poolt kindlaksmääratava 
nimestiku järgi;

— tööstusettevõtete, transpordi, side ja põllumajan­
duslike ettevõtete ja ehituste, elumajade, kultuür-elutar- 
beliste ja teiste hoonete ning ehituste finants-eelarve- 
lise koondarvestusega projekiülesannete kohta Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu poolt kindlaksmääratava 
nimestiku järgi;

c) teostab tööstusettevõtete, transpordi, side ja 
põllumajanduslike ettevõtete ja ehituste, elumajade, 
kultuur-elutarbeliste ja teiste hoonete ning ehituste 
projektide ja ehituseelarveliste ekspertiisi vastavalt 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu poolt kehtestatavale 
korrale.

Projektide ja eelarvete läbivaatamisel kontrollib 
ehituse tehnilis-ökonoomilisi põhjendusi, ehituskrundi 
valiku õigsust, eesrindlike ja ökonoomsete plaaniliste, 
konstruktiivsete ja tehnoloogiliste lahenduste kasuta­
mist projektides, imis tagab ehituse maksumuse alan­
damise ja ehituse kestuse lühendamise, samuti kont­
rollib tüüpprojektide maksimaalset kasutamist ehi­
tuses.

Projektide ja eelarvete ekspertiisi teostamiseks õn 
õigus rakendada mittekoosseisulisi eksperte mitmelt 
erialalt, makstes neile tasu eelarvelistest summadest;

d) organiseerib uurimistööde teostamist, linnade 
ja linna tüüpi asulate generaalplaanide ja detailpla­
neerimise väljatöötamist ning linnade ja linna tüüpi 
asulate hoonestust, samuti rajoonide planeerimise 
skeemide väljatöötamist, annab vabariiklikele projek- 
teerimisorganisatsioonidele konsultatsiooni maa-asu- 
late planeerimise ja väljaehitamise küsimustes;

e) vaatab läbi ja kinnitab:
— linnade detailplaneerimise ja hoonestuse pro­

jektid Eesti NSV Ministrite Nõukogu poolt kind­
laksmääratud nimestiku järgi ning kontrollib perioo­
diliselt linnade ja rajoonide töörahva saadikute nõu-

415 — Art. Ct. 198
V

Госстрой ЭССР осуществляет контроль за 
выполнением решений Совета Министров Эс­
тонской ССР по указанным вопросам.

3.. Государственный комитет Совета Минис­
тров Эстонской ССР по делам строительства 
и архитектуры:

а) разрабатывает и представляет на утвер­
ждение Совета Министров Эстонской ССР:

— планы обеспечения городов и других на­
селенных мест городского типа планировочной 
и изыскательской документацией;

—- планы типового проектирования для 
проектных организаций республики;

б) рассматривает и представляет заключе­
ния в Совет Министров Эстонской ССР:

— по проектам планировки и застройки го­
родов и- схемам районных планировок по 
списку, устанавливаемому Советом Минист­
ров Эстонской ССР;

— по проектным заданиям со сводными 
сметно-финансовыми расчетами на строитель­
ство промышленных предприятий, предприя­
тий и сооружений транспорта, связи и сель­
ского хозяйства, на строительство жилых, 
культурно-бытовых и других зданий и соору­
жений по списку, устанавливаемому Советом 
Министров Эстонской ССР;

в) проводит экспертизу проектов и смет на 
строительство промышленных предприятий, 
предприятий и сооружений транспорта, связи 
и сельского хозяйства, на строительство 
жилых, культурно-бытовых и других зданий и 
сооружений согласно порядку, устанавливае­
мому Советом Министров Эстонской ССР.

При рассмотрении проектов и смет произво­
дит проверку технико-экономических обосно­
ваний строительства, правильности выбора 
площадок для строительства, применения в 
проектах передовых и экономичных планиро­
вочных, конструктивных и технологических 
решений, обеспечивающих снижение стои­
мости и сокращение сроков строительства, 
а также максимального применения в строи­
тельстве типовых проектов.

Для проведения экспертизы проектов и смет 
имеет право привлекать внештатных экспер­
тов разных специальностей с оплатой их из 
бюджетных средств;

г) организует производство изыскательских 
работ, разработку генеральных планов и де­
тальных планировок и застроек городов и на­
селенных мест городского типа, а также схем 
районных планировок, дает консультации рес­
публиканским проектным организациям по 
вопросам планировки и застройки сельских 
населенных мест;

д) рассматривает и утверждает:
— проекты детальной планировки и за­

стройки городов по списку, установленному 
Советом Министров Эстонской ССР, а также 
периодически проверяет качество проектов



kogude täitevkomiteede poolt kinnitatud linnade ja 
asulate planeerimise ning hoonestuse projektide kva­
liteeti;

— tüüpprojektid Eesti NSV-s kasutamiseks;

— Eesti NSV kohalikele oludele kohandatud ehi­
tuse juhendid ja eeskirjad, mis töötatakse välja keh­
tivate ehituse üldmäärustike alusel;

f) töötab välja projekteerimise parandamise abi­
nõud, mis tagavad ehituse ja projekteerimise maksu­
muse alandamise, kontrollib vabariiklike projekteeri­
misorganisatsioonide tööd, tüüpprojekteerimise plaa­
nide täitmist nende poolt ja tüüpprojektide kasutamist 
ehituses;

g) teostab valikkontrolli vabariigi Rahvamajan­
duse Nõukogu, ministeeriumide ja keskasutuste poolt 
kinnitatud projekteerimisülesannete ja finants-eelarve- 
lisie arvestuste kvaliteedi üle Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu poolt kehtestatava korra kohaselt.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse ja 
Arhitektuuri Komitee ettepanekud projektide ja eel­
arvete valikkontrollimisel neis ilmnenud puuduste kõr­
valdamise kohta õn kohustuslikud kõigile Eesti NSV 
territooriumil ehitusi püstitavade Rahvamajanduse 
Nõukogu valitsustele, ministeeriumidele ja keskasutus­
tele;

h) vaatab läbi ja kooskõlastab massiliseks tootmi­
seks ehitustööstuse- ja kunstitoodete näidised elu­
majade ja ühiskondlike hoonete ehituse ja viimistluse 
jaoks;

i) kutsub kokku nõupidamised ja konverentsid ehi­
tuse ja projekteerimise küsimuste läbiarutamiseks, kor­
raldab näitusi ja annab välja ehitus- ja arhitektuuri­
alast kirjandust;

j) organiseerib ettenähtud korras konkursse hoo­
nete ja ehituste projektidele, planeerimis- ja hoonestus­
projektides, samuti vabariigis paremini ehitatud hoo­
netele;

k) vaatab läbi ja kooskõlastab teadusliku uurimise 
organisatsioonide plaanid ehituse ja arhitektuuri alal;

l) võtab osa Eesti NSV Riikliku Plaanikomisjoni 
tööst järgmistes küsimustes:

— projekteerimis- ja uurimistööde plaanide koos­
tamine Rahvamajanduse Nõukogu, ministeeriumide, 
keskasutuste ja kohalike töörahva saadikute nõukogude 
poolt jooksval ja järgmistel aastatel püstitatavate ehi­
tuste kohta;

— vabariigi kapitaalehituse plaanide koostamine 
ehituse tähtaegade kontsentreerimise ja lühendamise 
osas;

планировки и застройки городов и населен­
ных мест, утвержденных исполкомами город­
ских и районных Советов депутатов трудя­
щихся;

— типовые проекты для применения в 
Эстонской ССР;

— инструкции и правила по строительству 
применительно к местным условиям Эстон­
ской ССР, разрабатываемые на основе дей­
ствующих общих положений по строитель­
ству;

е) разрабатывает мероприятия по улуч­
шению проектирования, обеспечивающего 
снижение стоимости строительства и проекти­
рования, осуществляет контроль за работой 
республиканских проектных организаций, за 
выполнением ими планов типового проектиро­
вания и за применением типовых проектов в 
строительстве;

ж) производит выборочный контроль за ка­
чеством утвержденных Совнархозом, мини­
стерствами и ведомствами республики проект­
ных заданий и сметно-финансовых расчетов в 
порядке, устанавливаемом Советом Минист­
ров Эстонской ССР.

Предложения Государственного комитета 
Совета Министров ЭССР по делам строитель­
ства и архитектуры об устранении недостат­
ков в проектах и сметах, выявленных при про­
ведении выборочного контроля проектов и 
смет, являются обязательными для всех 
управлений Совнархоза, министерств и ве­
домств, осуществляющих строительство на 
территории Эстонской ССР;

з) рассматривает и согласует к массовому 
производству образцы изделий строительной и 
художественной промышленности для строи­
тельства и отделки жилых и гражданских зда­
ний;

и) созывает совещания и конференции для 
обсуждения вопросов строительства и проек­
тирования, организует выставки и издает ли­
тературу по строительству и архитектуре;

к) организует в установленном порядке 
конкурсы на разработку проектов на строи­
тельство зданий и сооружений, проектов пла­
нировок и застроек, а также на лучшие вы­
строенные здания в республике;

л) рассматривает и согласует планы науч­
но-исследовательских организаций в области 
строительства и архитектуры;

м) участвует в работе Госплана Эстонской 
ССР по вопросам:

— составления планов проектно-изыска­
тельских работ для строительства текущих и 
будущих лет по стройкам, осуществляемым 
Совнархозом, министерствами, ведомствами и 
местными Советами депутатов трудящихся;

— составления планов капитального строи­
тельства республики в части концентрации и 
сокращения сроков строительства;



— ehitusmaterjalide tööstuse arendamise, ehitus- 
organisatsioonide tugevdamise ja nende tootmisbaaside 
laiendamise plaanide koostamine;

— katseehituse ja eksperimentaaltööde teostamine;

m) võtab osa Rahvamajanduse Nõukogu, ministee­
riumide, keskasutuste, projekteerimise ja teadusliku 
uurimise organisatsioonide tööst:

— normide ja tehniliste tingimuste väljatöötamisel 
uutele kohalikele ehitusmaterjalidele ja -konstruktsioo­
nidele;

— ehitus- ja montaažtööde ühtsete hinnete ja ehi­
tusmaterjalide ning -detailide hindade väljatöötamisel;

— kohalike ja uute ehitusmaterjalide, -konstrukt­
sioonide ja -detailide juurutamise abinõude väljatööta­
misel;

n) kontrollib kohalike ehituse ja arhitektuuri osa­
kondade inspektsioonide kaudu linnade ja linna tüüpi 
asulate planeerimise ja hoonestuse kinnitatud projek­
tidest kinnipidamist, elumajade ja ühiskondlike hoo­
nete ja ehituste ehituse kvaliteeti, olenemata nende 
ametkondlikust kuuluvusest, samuti kontrollib ehitus­
materjalide ja detailide tootmise kvaliteeti, võtab osa 
lõpetatud elumajade, kultuur-elutarbeliste ja muude 
ühiskondlike hoonete ja ehituste ekspluatatsiooni vastu­
võtmisest, samuti moodustab riiklikke komisjone täht­
saimate objektide ja ehituste vastuvõtmiseks Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu poolt kinnitatava erinimes- 
tiku järgi;

o) juhib Eesti NSV territooriumil asuvate arhitek- 
tuuriliste mälestusmärkide arvestust, kaitset, restauree­
rimist ja ekspluatatsiooni;

p) töötab välja ja esitab vajalikel juhtudel Eesti 
NSV Ministrite Nõukogule läbivaatamiseks ettepane­
kud linnade ja linna tüüpi asulate hoonestuse ja hea­
korrastamise kohta, samuti Rahvamajanduse Nõukogu, 
ministeeriumide ja keskasutuste vahendite koopereeri- 
mise kohta elamute ja ühiskondlike hoonete ehituseks 
ning veevärgi ja kanalisatsiooni, juurdesõiduteede ja 
muude linna inseneriehituste rajamiseks;

r) asutab kehtestatud korras Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu Riikliku Ehituse ja Arhitektuuri Komitee 
süsteemis teadusliku uurimise, projekteerimis- ja toot- 
misorganisatsioone;

s) kinnitab alluvate asutuste ja ettevõtete põhimää­
rused, struktuuri, koosseisud ja eelarved ning koos­
kõlastab kohalike töörahva saadikute nõukogude ehi­
tuse ja arhitektuuri osakondade põhimäärused.

4. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riiklik Ehituse 
ja Arhitektuuri Komitee moodustatakse järgmises 
koosseisus: esimees, kelle määrab Eesti NSV Ülem-

— составления планов развития промыш­
ленности строительных материалов, усиления 
строительных организаций и расширения их 
производственных баз;

— проведения опытного строительства и 
экспериментальных работ;

н) участвует в работе Совнархоза, мини­
стерств, ведомств, проектных и научно-иссле­
довательских организаций по разработке:

— норм и технических условий на новые, 
местные строительные материалы и конструк­
ции;

— единых расценок на строительно-мон­
тажные работы и цен на строительные мате­
риалы и детали;

— мероприятий по внедрению местных и 
новых строительных материалов, конструкций 
и деталей;

о) через инспекции местных отделов по де­
лам строительства и архитектуры осуществ­
ляет архитектурно-строительный контроль за 
соблюдением утвержденных проектов плани­
ровки и застройки городов и населенных мест 
городского типа, за качеством строительства 
жилых и гражданских зданий и сооружений, 
независимо от их ведомственной принадлеж­
ности, за качеством производства строитель­
ных материалов и деталей, участвует в при­
емке в эксплуатацию законченных строитель­
ством жилых, культурно-бытовых и других 
гражданских зданий и сооружений, а также 
создает государственные комиссии по приемке 
важнейших объектов и сооружений по особо­
му списку, утверждаемому Советом Минист­
ров Эстонской ССР;

п) руководит делом по учету, охране, рес­
таврации и эксплуатации памятников архи­
тектуры на территории Эстонской ССР;

р) разрабатывает и представляет в необхо­
димых случаях на рассмотрение Совета Мини­
стров Эстонской ССР предложения по вопро­
сам застройки и благоустройства городов и 
населенных мест городского типа и о коопе­
рации средств Совнархоза, министерств и ве­
домств на строительство жилых и граждан­
ских зданий, а также водопровода и канали­
зации, подъездных путей и других городских 
инженерных сооружений;

с) организует в установленном порядке 
научно-исследовательские, проектные и произ­
водственные организации в системе Государ­
ственного комитета Совета Министров ЭССР 
по делам строительства и архитектуры;

т) утверждает положения, структуру, шта­
ты и сметы подведомственных учреждений и 
предприятий, а также согласовывает положе­
ния об отделах по делам строительства и ар­
хитектуры местных Советов депутатов тру­
дящихся.

4. Государственный комитет Совета Мини­
стров Эстонской ССР по делам строительства 
и архитектуры образуется в составе председа-



nõukogu, esimehe asetäitjad ja komitee liikmed, kes 
määratakse Eesti NSV Ministrite Nõukogu poolt.

5. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riiklik Ehituse 
ja Arhitektuuri Komitee juhib linnade ja rajoonide 
töörahva saadikute nõukogude täitevkomiteede koha­
like ehituse ja arhitektuuri osakondade ning linnade 
peaarhitektide tegevust, samuti Riikliku Arhitektuuri- 
lis-Ehitusliku Kontrolli Peainspektsiooni kohalike 
organite tööd.

Nimetatud osakondade juhatajad ja nende asetäit­
jad, linnade peaarhitektid ja Riikliku Arhitektuurilis- 
Ehitusliku Kontrolli Peainspektsiooni inspektorid 
määratakse ametisse vastavate linnade ja rajoonide 
töörahva saadikute nõukogude täitevkomiteede poolt 
kooskõlastatult Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riik­
liku Ehituse ja Arhitektuuri Komiteega.

6. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse 
ja Arhitektuuri Komitee otsused linnade ja linna tüüpi 
asulate planeerimise ja hoonestuse kohta ja muudes 
ehitus- ja projekteerimisalastes küsimustes õn kohus­
tuslikud kõigile Eesti NSV territooriumil ehitusi piis- 
titavatele riiklikele, kooperatiivsetele ja ühiskondli­
kele asutustele ning organisatsioonidele, samuti indi- 
viduaalehitajaile.

7. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riiklikule Ehi­
tuse ja Arhitektuuri Komiteele antakse õigus:

a) ära kuulata Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
Riikliku Ehituse ja Arhitektuuri Komitee koosolekutel 
Rahvamajanduse Nõukogu tootmisharude valitsuste, 
ministeeriumide ja keskasutuste juhtivate töötajate, 
ettevõtete ja ehituste ning projekteerimise ja teadus­
liku uurimise organisatsioonide juhatajate ettekanded 
katseehituse, uue tehnika ja uute ehitusmaterjalide ning 
-konstruktsioonide ehitusse juurutamise, teadusliku 
uurimise ja projekteerimistööde ning tüüpprojekteeri- 
mise plaanide, samuti ehitusmaterjalide, -konstrukt­
sioonide, -detailide ja sanitaar-tehniliste seadmete 
standardiseerimise plaanide kohta;

b) teha Rahvamajanduse Nõukogu tootmisharu 
valitsustele, ministeeriumidele ja keskasutustele toot­
misharu- ning projekteerimise ja teadusliku uurimise 
organisatsioonidele ülesandeks tööde teostamine, mis 
õn seotud plaanide ettevalmistamise abinõude ja ette­
panekute väljatöötamise ja ellurakendamisega projek­
teerimise ja ehituse ning ehitusmaterjalide, -konstrukt­
sioonide ja -detailide tootmise alal;

c) saada Riiklikult Plaanikomisjonilt ja Rahva­
majanduse Nõukogu valitsustelt, ministeeriumidelt ja 
keskasutustelt, ettevõtetelt ning ehitusorganisatsiooni- 
delt komiteele pandud ülesannete täitmiseks vajalikke 
materjale ja andmeid, Eesti NSV Statistikavalitsuselt

теля, назначаемого Верховным Советом 
Эстонской ССР, заместителей председателя и 
членов комитета, назначаемых Советом Мини­
стров Эстонской ССР.

5. Государственный комитет Совета Мини­
стров Эстонской ССР по делам строительства 
и архитектуры руководит деятельностью мест­
ных отделов по делам строительства и архи­
тектуры исполкомов городских и районных 
Советов депутатов трудящихся и главных ар­
хитекторов городов, а также местными орга­
нами Госархстройконтроля.

Начальники указанных отделов и их заме­
стители, главные архитекторы городов и инс­
пектора Госархстройконтроля назначаются 
соответствующими исполкомами городских 
или районных Советов депутатов трудящихся 
по согласованию с Государственным комите­
том Совета Министров Эстонской ССР по де­
лам строительства и архитектуры.

6. Решения Государственного комитета Со­
вета Министров Эстонской ССР по делам 
строительства и архитектуры по вопросам 
планировки и застройки городов и населенных 
мест городского типа и другим вопросам про­
ектирования и строительства являются обяза­
тельными для всех ведущих строительство на 
территории Эстонской ССР государственных, 
кооперативных и общественных учреждений и 
организаций, а также индивидуальных за­
стройщиков.

7. Государственному комитету Совета Ми­
нистров Эстонской ССР по делам строитель­
ства и архитектуры предоставляется право:

а) заслушивать на заседаниях Государст­
венного комитета Совета Министров Эстон­
ской ССР по делам строительства и архитек­
туры доклады руководителей отраслевых 
управлений Совнархоза, министерств, ве­
домств, предприятий и строек, а также про­
ектных и научно-исследовательских организа­
ций по вопросам опытного строительства, 
внедрения новой техники и новых строитель­
ных материалов и конструкций в строитель­
стве, планов научно-исследовательских и про­
ектных работ и типового проектирования, а 
также планов по стандартизации строитель­
ных материалов, конструкций, деталей и са­
нитарно-технического оборудования;

б) поручать отраслевым управлениям Сов­
нархоза, министерствам и ведомствам, а так­
же проектным и научно-исследовательским 
организациям проведение работ, связанных с 
подготовкой планов, разработкой и осуществ­
лением мероприятий и предложений в обла­
сти проектирования и строительства и произ­
водства строительных материалов, конструк­
ций и деталей;

в) получать от Госплана и управлений Сов­
нархоза, министерств и ведомств, предприя­
тий и строительных организаций материалы и 
сведения, необходимые для выполнения воз­
ложенных на комитет задач, а от Статуправ-



ettenähtud aruandeandmeid ehituse ja ehitusmaterjalide 
tootmise kohta ning muid andmeid, mis õn vajalikud 
üksikute projekteerimis- ja ehitusalaste küsimuste la­
hendamiseks;

d) moodustada vajalikel juhtudel spetsialistide ja 
tootmise novaatorite hulgast erigrupid abinõude välja­
töötamiseks ning ehitusorganisatsioonide ja ehitus­
materjalide tootmise ettevõtete abistamiseks uue teh­
nika juurutamisel ehitusse ja ehitusmaterjalide töös­
tusse.

8. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse 
ja Arhitektuuri Komitee juures moodustatakse Ehituse 
ja Arhitektuuri Nõukogu, miile isikulise koosseisu kin­
nitab komitee esimees.

Ehituse ja Arhitektuuri Nõukogu moodustatakse 
teadlastest ja spetsialistidest ettepanekute väljatööta­
miseks ja otsuste tegemiseks põhilistes ehitustööstuse 
suuna ja arendamise, ehitusmaterjalide, -konstruktsioo­
nide ja -detailide tootmise küsimustes, samuti projekt- 
ülesannete ja muude suuremate tööstusettevõtete, hoo­
nete ning ehituste projekteerimise ja ehitusega seoses 
olevate küsimuste ja ENSV linnade ja asulate gene­
raalplaanide läbivaatamiseks.

9. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehituse 
ja Arhitektuuri Komitee juures asub teadusliku restau­
reerimise töökoda.

10. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riikliku Ehi­
tuse ja Arhitektuuri Komitee struktuuri ja koosseisud 
kinnitab Eesti NSV Ministrite Nõukogu.

11. Eesti NSV Ministrite Nõukogu Riiklik Ehituse 
ja Arhitektuuri Komitee omab pitsati Eesti NSV 
riigivapi kujutusega ja oma nimetusega.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja asetäitja E. Sikk.

Väljavõte.

199• Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

riigi poolt kolhoosidest 1958. a. saagist varutava 
teravilja ja kartuli kokkuostuhindade kehtestamisest.

Kooskõlas NSV Liidu Ministrite Nõukogu 
1958. a. 18. septembri määrusega nr. 1064 Ees И 
NSV Ministrite Nõukogu määrab:

1. Eesti NSV Ministrite Nõukogu 1958. a. 6. au­
gusti määruse nr. 282 ja 1958. a. 31. juuli mää­
ruse nr. 269 osaliseks muutmiseks kehtestada kolhoo-

ления Эстонской ССР установленные отчет­
ные данные по строительству и производству 
строительных материалов и другие сведения, 
необходимые для решения отдельных вопро­
сов проектирования и строительства;

г) создавать, в необходимых случаях, спе­
циальные группы работников из числа специ­
алистов и новаторов производства для разра­
ботки мероприятий и оказания помощи строи­
тельным организациям и предприятиям стро­
ительных материалов по внедрению новой 
техники в области строительства и промыш­
ленности строительных материалов.

8. При Государственном комитете Совета 
Министров Эстонской ССР по делам строи­
тельства и архитектуры образуется Строитель­
но-архитектурный совет, персональный состав 
которого утверждается председателем коми­
тета.

Строительно-архитектурный совет обра­
зуется из ученых и специалистов для выра­
ботки предложений и принятия решений по 
основным вопросам направления и развития 
строительной индустрии, производства строи­
тельных материалов, конструкций и деталей, 
а также для рассмотрения проектных заданий 
и других вопросов, связанных с проектирова­
нием и строительством наиболее крупных про­
мышленных предприятий, зданий и сооруже­
ний, и генеральных планов городов и насе­
ленных мест ЭССР.

9. При Государственном комитете Совета 
Министров Эстонской ССР по делам строи­
тельства и архитектуры состоит научно-рес­
таврационная мастерская.

10. Структура и штаты Государственного 
комитета Совета Министров Эстонской ССР 
по делам строительства и архитектуры утвер­
ждаются Советом Министров Эстонской ССР.

11. Государственный комитет Совета Мини­
стров Эстонской ССР по делам строительства 
и архитектуры имеет печать с изображением 
государственного герба Эстонской ССР и сво­
им наименованием.

Зам. Управляющего Делами Совета
Министров Эстонской ССР Э. С и к к.

Выписка.

199. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

об установлении закупочных цен на зерновые 
культуры и картофель, заготавливаемые госу­
дарством в колхозах из урожая 1958 года.

В соответствии с постановлением Совета 
Министров Союза ССР от 18 сентября 1958 
года № 1064 Совет Министров Эстонской ССР 
постановляет:

1. В частичное изменение постановлений Со­
вета Министров Эстонской ССР от 6 августа 
1958 года № 282 и от 31 июля 1958 года



sidelt ja individuaalmüüjatelt 1958. a. saagist kokku- 
ostetava teravilja ja hilise kartuli kokkuostuhinnad 
vastavalt lisale.

2. Kohustada ETKV Liitu, ENSV Rahvamajan­
duse Nõukogu, ENSV Kaubandusministeeriumi ja 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu juures asuvat Tera­
viljasaaduste Valitsust maksma kolhoosidest, kolhoos­
nikute, tööliste ja teenistujate majanditest kokkuosle- 
tava 1958. a. saagi teravilja ja hilise kartuli eest 
kokkuostuhindade järgi vastavalt käesolevale määru­
sele.

4. Kohustada ENSV Rahvamajanduse Nõukogu 
ja ETKV Liitu tõhustama kartuli kokkuostmist kol­
hoosidelt, kolhoosnikute, tööliste ja teenistujate ma­
janditelt ning organiseerima kõikjal vahetult kolhoosi­
põldudel kartuli kokkuostmist sularaha eest kartuli­
võtmisele rakendatud elanikkonnalt.

5. Määrata, et soovi korral võivad kolhoosid müüa 
kartulit riiklikele kaubandusorganisatsioonidele, tuues 
kartulid kohale oma transpordiga, Eesti NSV Minist­
rite Nõukogu 1958. a. 31. juuli määruse nr. 269
2. punktis ettenähtud korras.

Kohustada ENSV Kaubandusministeeriumi ta­
gama kaubandusorganisatsioonide poolt kartulite ta­
kistusteta vastuvõtmine vabariigi kolhoosidelt.

6. Seoses sellega, et rajoonide täitevkomiteede 
poolt kolhoosidele teatavaks tehtud ülesanded põllu­
majandussaaduste müügi alal õn riiklikud ülesanded, 
pidada võimalikuks kaotada varujate ja kolhooside 
vahel lepingute sõlmimine põllumajandussaaduste 
riiklikuks kokkuostuks.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja asetäitja E. Sikk.

Tallinn, Toompea, 26. septembril 1958. Nr. 353.

№ 269 установить закупочные цены на зерно 
и поздний картофель, закупаемые от колхозов 
и индивидуальных сдатчиков из урожая 1958 
года, согласно приложению.

2. Обязать ЭРСПО, Совет народного хо­
зяйства ЭССР, Министерство торговли ЭССР 
и Управление хлебопродуктов при Совете 
Министров Эстонской ССР производить опла­
ту заготовляемых из урожая 1958 года в кол­
хозах и хозяйствах колхозников, рабочих и 
служащих зерна и позднего картофеля по за­
купочным ценам в соответствии с настоящим 
постановлением.

4. Обязать Совет народного хозяйства 
ЭССР и ЭРСПО усилить работу по закупке 
картофеля от колхозов, хозяйств колхозников, 
рабочих и служащих, а также огранизовать 
повсеместно закупку картофеля за наличный 
расчет непосредственно на колхозных полях от 
населения, привлеченного на уборку карто­
феля.

5. Установить, что при желании колхозы 
могут продавать картофель организациям го­
сударственной торговли с доставкой своим 
транспортом в порядке, установленном п. 2 по­
становления Совета Министров Эстонской 
ССР от 31 июля 1958 г. № 269.

Обязать Министерство торговли ЭССР обе­
спечить беспрепятственную приемку торгую­
щими огранизациями картофеля от колхозов 
республики.

6. В связи с тем, что доведенные райиспол­
комами до колхозов задания по продаже сель­
скохозяйственной продукции являются госу­
дарственным заданием, считать возможным 
отменить заключение договоров между заго­
товителями и колхозами на государственные 
закупки сельскохозяйственной продукции.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п.

Зам. Управляющего Делами Совета
Министров Эстонской ССР Э. С и к к.

Таллин, Тоомпеа, 26 сентября 1958 г. № 353.

Lisa
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

26. septembri 1958. a. määruse nr. 353 juurde.

Приложение
к постановлению Совета Министров 
ЭССР от 26 сентября 1958 г- № 353.

Eesti NSV kolhooside poolt 1958. a. saagist riigile 
müüdava teravilja ja kartuli kokkuostuhinnad.

Закупочные цены 
на зерновые культуры и картофель, продавае­
мые колхозами Эстонской ССР государству из 

урожая 1958 года.
(rublades ja kopikates baa- 
silise konditsiooni teravilja 

ühe tsentneri eest)

(в рублях и копейках за 
один центнер зерна ба­

зисных кондиций)
Nisu, pehme.......................... 74,0
Rukis................................ 74,0
Kaer....................................... 56,6
Söödaoder.......................... 65,3
Tatar ................................ 130,5
Hernes valge, roheline ja 

kollane ................... ...... 174,0
Hernes hall (pelusk) 113,0

Пшеница мягкая . . . 74,0
Рожь.... 74,0
Овес.... 56,6
Ячмень кормовой . . . 65,3
Гречиха. 130,5
I орох белый, зеленый

и желтый. 174,0
Горох серый (пелюшка) 113,0



Söögioad . . . 191,4

Söödaoad . . . 104,4
Söödavikk . . . 104,4

(rublades ühe tonni
kartulite eest)

Kartul . . . 360
Eesti NSV Ministrite Nõukogu

asjadevalitseja asetäitja E. Sikk.

Väljavõte.

200. Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

Eesti NSV Pedagoogika Teadusliku Uurimise 
Instituudi asutamisest.

Teadusliku uurimistöö arendamiseks pedagoogika, 
pedagoogika ajaloo, didaktika ja õpetamise metoodika 
valdkonnas Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrab:

1. Asutada Ed. Vilde nim. Tallinna Pedagoogilise 
Instituudi juurde Eesti NSV Pedagoogika Teadusliku 
Uurimise Instituut arvates 1. jaanuarist 1959. a.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp. 

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja E. Udras. 

Tallinn, Toompea, 3. oktoobril 1958. Nr. 357.

1201# Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

arvelduste korrast kolhooside, sovhooside ja teiste 
majanditega riigile antava teravilja eest.

Arvelduste korrastamiseks kolhooside, sovhooside 
ja teiste majanditega riigile antava teravilja eest, mis 
mõningal määral ei vasta kehtestatud baasilistele kon­
ditsioonidele, ning kooskõlas NSV Liidu Ministrite 
Nõukogu 1958. a. 27. augusti määrusega nr. 969 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrab:

1. Kohustada Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
juures asuvat Teraviljasaaduste Valitsust kehtestatud 
baasilistele konditsioonidele mittevastavate teravilja 
(kaasa arvatud kaunviljad) ja maisitõlvikute riigile 
andmisel kolhooside, sovhooside ja teiste majandite 
poolt tegema:

a) järgmised naturaaljuurdearvamised füüsilisele 
kaalule:

niiskuse iga % eest alla baasilise kondit- 
siooni (kuid mitte alla 12%) . . . • 1%

prügilisandite iga 0,1% eest alla baasilise 
konditsiooni............................................. 0,1%

Бобы продовольствен­
ные ............................. 191,4

Бобы кормовые . . . 104,4
Вика фуражная . . . 104,4

(в рублях за одну тонну 
картофеля)

Картофель.................. 360
Зам. Управляющего Делами Совета

Министров Эстонской ССР Э. С и к к.

Выписка.

200. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

об организации Научно-исследовательского 
института педагогики Эстонской ССР.

В целях развития научно-исследовательской 
работы в области педагогики, истории педаго­
гики, дидактики и методики преподавания 
Совет Министров Эстонской ССР постанов­
ляет:

1. Организовать при Таллинском педагоги­
ческом институте им. Эд. Вильде Научно-ис­
следовательский институт педагогики Эстон­
ской ССР с 1 января 1959 года.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п.

Управляющий Делами Совета Министров 
Эстонской ССР Э. У д р а с.

Таллин, 'Гоомпеа, 3 октября 1958 г. № 357.

201. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

о порядке расчетов с колхозами, совхозами и 
другими хозяйствами за сдаваемое государ­

ству зерно.
В целях упорядочения расчетов с колхо­

зами, совхозами и другими хозяйствами за 
сдаваемое ими государству зерно с некото­
рыми отклонениями от установленных базис­
ных кондиций и в соответствии с постановле­
нием Совета Министров Союза ССР от 
27 августа 1958 г. № 969 Совет Министров 
Эстонской ССР постановляет:

1. Обязать Управление хлебопродуктов при 
Совете Министров Эстонской ССР при сдаче 
государству колхозами, совхозами и другими 
хозяйствами зерна (включая бобовые куль­
туры) и кукурузы в початках с отклонениями 
от установленных базисных кондиций, произ­
водить:

а) натуральные надбавки к физическому 
весу в следующих размерах:

за каждый процент влажности зер­
на ниже базисных кондиций (но не
ниже 12%) ....................................... 1%
за каждую 0,1 процента сорной 
примеси ниже базисных кондиций . 0,1%



Nisu, rukki, odra ja kaera loomukaalu iga 
10 grammi eest üle baasilise konditsiooni maksta 
rahalist lisandit 0,1% ulatuses hinnast;

b) järgmised naturaalmahaarvamised füüsilisest 
kaalust:

niiskuse iga % eest üle baasilise kondit­
siooni .......................................................... 1 %
prügilisandite iga % eest üle baasilise kon­
ditsiooni ....................................................1 %
Suurema niiskuse ja prügilisandite sisaldusega tera­

vilja (kaasa arvatud kaunviljad) ja maisitõlvikute 
riigile andmisel kolhooside, sovhooside ja teiste ma­
jandite poolt, kui õn ette nähtud baasilistes kondit­
sioonides, tuleb naturaalmahaarvamiste kõrval võtta 
teravilja ja maisi kuivatamis- ja puhastamismaksu 
järgmises ulatuses:

niiskusega iga protsendi eest üle
baasilise konditsiooni .... 0,4% hinnast

prügilisandite iga protsendi eest
üle baasilise konditsiooni . . . 0,3% hinnast

Teravilja ja maisitõlvikute kuivatamis- ja puhasta- 
mismaks arvestatakse kogu riigile antud teravilja ja 
maisi partii füüsiliselt kaalult.

Baasilistele konditsioonidele mittevastava teravilja 
riigile andmisel kolhooside, sovhooside ja teiste ma­
jandite poolt alandada hinda järgmises ulatuses:

a) nisu, rukki, odra ja kaera loomukaalu iga 
10 grammi eest alla baasilise konditsiooni. 
(Tähendatud hinnaalandus rakendatakse 
nisu andmisel loomukaaluga mitte alla 
650 grammi ja rukki andmisel loomu­
kaaluga mitte alla 600 grammi) . . . 0,1%

b) mittetäisväärtuslike ja vigastatud terade 
(standardiga määratud teraviljalisandi) 
iga % eest üle baasilise konditsiooni . . 0,1 %

mittetäisväärtuslike maisitõlvikute iga %
eest üle baasilise konditsiooni . . . 0,2%

c) mõrkja, sarikherne, heliotroobi ja tricho-
desma incanum sisalduse iga 0,01% eest 0,1%

d) muude kahjulike lisandite iga 0,1% eest,
kui nende sisaldus õn üle 0,2% . • • 0,3%

e) kui nisus õn nõgipeast nakatatud teri üle
15%.......................................................... 0,5%

f) kui teradel õn koirohu lõhna, kibe maitse^ 
suitsu lõhna, koriandri, mesika või mets- 
küüslaugu lõhna (kas üks neist tunnustest
või mitu)....................................................3%

За каждые 10 граммов натурного веса пше­
ницы, ржи, ячменя и овса выше базисных кон­
диций выплачивать денежную надбавку в раз­
мере 0,1% к цене;

б) натуральные скидки с физического веса 
в следующих размерах:

за каждый процент влажности 
сверх базисных кондиций .... 1 %
за каждый процент сорной приме­
си сверх базисных кондиций ... 1 %
При сдаче колхозами, совхозами и другими 

хозяйствами зерна (включая бобовые куль­
туры) и кукурузы в початках, имеющих более 
высокую влажность и сорную примесь, чем 
предусмотрено базисными кондициями, кроме 
натуральных скидок взимать плату за сушку 
и очистку зерна и кукурузы в следующих 
размерах:

за каждый процент влаж­
ности сверх базисных кон­
диций .................................. 0,4% с цены
за каждый процент сорной 
примеси сверх базисных
кондиций ........................ 0,3% с цены
Плату за сушку и очистку зерна и кукуру­

зы в початках взимать с физического веса 
сданной партии зерна и кукурузы.

При сдаче колхозами, совхозами и другими 
хозяйствами зерна с отклонениями от базис­
ных кондиций производить скидки с цены в 
следующих размерах:
а) за каждые 10 граммов натурного

веса ниже базисных кондиций по 
пшенице, ржи, ячменю и овсу. 
(Указанная скидка применяется 
при сдаче пшеницы с натурным 
весом не ниже 650 граммов и ржи 
с натурным весом не ниже 600 
граммов).......................................

б) за каждый процент неполноцен­
ных и поврежденных зерен (отно­
симых по стандартам к зерновой 
примеси) сверх базисных конди­
ций .................................................
за каждый процент неполноцен­
ных початков кукурузы сверх ба­
зисных кондиций ........................

в) за каждую 0,01 процента примеси
горчака, вязеля, гелиотропа опу- 
шенноплодного и триходесмы ин- 
канум ............................................

г) за каждую 0,1 процента других
вредных примесей при содержа­
нии их сверх 0,2 процента . . .

д) при наличии в пшенице мараных
и синегрузочных зерен свыше 15 
процентов .......................................

е) при наличии в зерне полынного
запаха, горького вкуса, дымного 
запаха, запаха кориандра, донни­
ка и дикого чеснока (при одном 
из этих признаков или при не­
скольких) .......................................

0,1%

0,1%

0,2%

0,1%

0,3%

0,5%



g) kui terad õn nakatatud viljalestast . . 0,5%
2. Naturaalmahaarvamiste ja hinnaalanduste tege­

misel teravilja ja maisi osas tuleb kokku võtta kõik 
antud partiis esinevad kõrvalekaldumised kehtivatest 
konditsioonidest.

3. Teravilja ja maisi väljastamisel kolhoosidele, 
sovhoosidele ja teistele majanditele toiduks ja looma­
söödaks rakendada vastavaid naturaal-, juurde- või 
mahaarvamisi füüsilisest kaalust, kui esineb kõrvale­
kaldumisi kehtivatest baasilistest konditsioonidest 
niiskuse ja prügilisandite osas, samuti rakendada 
juurde- või mahahindlusi viäljasiamishinnalt, kui esi­
neb kõrvalekaldumisi baasilistest konditsioonidest 
loomukaalu osas käesoleva määruse 1. punktis määra­
tud ulatuses.

4. Lugeda kehtetuks Eesti NSV Ministrite Nõu­
kogu 1956. a. 22. septembri määrus nr. 247 «Arvel­
duste korrastamisest kolhooside, sovhooside ja teiste 
majanditega riigile antud teravilja eest».

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja asetäitja E. Sikk.

Tallinn, Toompea, 13. oktoobril 1958. a. Nr. 367.

202. Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

Eesti NSV remondi- ja tehnika jaama põhimääruse 
kinnitamisest.

Kooskõlas NSV Liidu Ministrite Nõukogu 1958. a. 
23. augusti määrusega nr. 957 «Remondi- ja tehnika- 
jaama põhimääruse kinnitamisest» Eesti NSV Mi­
nistrite Nõukogu määrab:

Kinnitada juurdelisatud Eesti NSV remondi- ja 
tehnikajaama põhimäärus.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
asjadevalitseja E. Udras.

Tallinn, Toompea, 14. oktoobril 1958. Nr. 371.

Kinnitatud
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

14. oktoobri 1958. a. määrusega nr. 371.

Eesti NSV remondi- ja tehnikajaama 
põhimäärus.

I. Üldeeskirjad.
1. Eesti NSV remondi- ja tehnikajaam (RTJ) õn 

riiklik ettevõte, kelle ülesandeks õn tagada traktorite 
ja muude masinate remont, kolhooside tehniline tee­
nindamine, uue tehnika, tagavaraosade, naftasaaduste, 
väetiste, mürkkemikaalide ja muude tootmisotstarbe- 
liste kaupade müük kolhoosidele, sovhoosidele ja teis­
tele põllumajanduslikele ettevõtetele ning organisat­
sioonidele, masinate laenutamise organiseerimine, spet­
sialiseeritud ja muude üksikute tööliikide täitmine le-

ж) за зараженность зерна клещом . 0,5%
2. Натуральные скидки и скидки с цены на 

зерно и кукурузу производить по совокупно­
сти за все имеющиеся в данной партии откло­
нения от установленных кондиций.

3. При отпуске колхозам, совхозам и дру­
гим хозяйствам зерна и кукурузы на продо­
вольственные и фуражные цели применять 
соответствующие натуральные надбавки или 
скидки с физического веса при наличии откло­
нений от установленных базисных кондиций 
по влажности и сорной примеси, а также при­
менять надбавки или скидки с отпускной цены 
при наличии отклонений от базисных конди­
ций по натуральному весу, в размерах, уста­
новленных пунктом 1 настоящего постановле­
ния.

4. Считать утратившим силу постановление 
Совета Министров Эстонской ССР от 22 сен­
тября 1956 г. № 247 «Об упорядочении расче­
тов с колхозами, совхозами и другими хозяй­
ствами за сдаваемое государству зерно».

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п.

Зам. Управляющего Делами Совета
Министров Эстонской'ССР Э. С и к к. 

Таллин, Тоомпеа, 13 октября 1958 г. № 367.

202. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

об утверждении Положения о ремонтно-тех­
нической станции Эстонской ССР.

В соответствии с постановлением Совета 
Министров СССР от 23 августа 1958 г. № 957 
«Об утверждении Положения о ремонтно-тех­
нической станции» Совет Министров Эстон­
ской ССР постановляет:

Утвердить прилагаемое Положение о ре­
монтно-технической станции Эстонской ССР.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п.

Управляющий Делами Совета Министров 
Эстонской ССР Э. У д р а с. 

Таллин, Тоомпеа, 14 октября 1958 г. № 371.

Утверждено
постановлением Совета Министров 
ЭССР от 14 октября 1958 г. №371.

Положение
о ремонтно-технической станции Эстонской 

ССР.
I. Общие положения.

1. Ремонтно-техническая станция (РТС) 
Эстонской ССР является государственным 
предприятием, призванным обеспечивать ре­
монт тракторов и других машин, техническое 
обслуживание колхозов, продажу колхозам, 
совхозам и другим сельскохозяйственным 
предприятиям и организациям новой техники, 
запасных частей, нефтепродуктов, удобрений, 
ядохимикатов и других товаров производ-



pingule järgi, kolhooside abistamine uue tehnika, 
teaduse saavutuste ja eesrindlike kogemuste juurutami­
sel kolhoosiiootmisse masina-traktoripargi korrashoiu 
ja kasutamise alal, samuti mehhanisaatorite kaadri 
kvalifikatsiooni tõstmisel.

2. Remondi- ja tehnikajaam allub vahetult ENSV 
Põllumajanduse Ministeeriumile.

3. Remondi- ja tehnikajaam tegutseb kooskõlas 
plaaniga isemajandamise alusel.

Remondi- ja tehnikajaam juhindub oima tegevuses 
kehtivast seadusandlusest, NSV Liidu Põllumajanduse 
Ministeeriumi ja ENSV Põllumajanduse Ministee­
riumi käskkirjadest ja juhenditest ning käesolevast 
põhimäärusest.

4. Remondi- ja tehnikajaam ning vajaduse korral 
selle osakonnad moodustatakse, reorganiseeritakse ja 
likvideeritakse Eesti NSV Ministrite Nõukogu loal.

5. Remondi- ja tehnikajaama koosseisu kuuluvad 
põllumajandusliku tehnika remondi töökojad, autode 
tehnilise teenindamise jaamad, kauplused, naftabaasid, 
põllutöömasinate, tagavaraosade, mineraalväetiste, 
mürkkemikaalide ja muude materjalide laod, autode, 
maaparandusmasinate, teedeehitusmasinate, ehitus- 
montaaži- ja muude masinatega ning põllumajandus­
like taimede kahjurite ja haiguste tõrjeks vajalike 
masinate ja aparaatidega varustatud salgad või bri­
gaadid.

Vajaduse korral võib remondi- ja tehnikajaama 
koosseisus olla metsamelioratsiooni traktorisalk (bri­
gaad) kaitsemetsa istutamise ja kasvatamise tööde ja 
maaparandustööde teostamiseks, samuti kä turba- ja 
lubjatootmise rühmad.

Remondi- ja tehnika jaamal võib olla põllutööma- 
sinaid, nende laenutamiseks kolhoosidele, sovhoosi­
dele ja teistele põllumajanduslikele ettevõtetele ning 
organisatsioonidele, samuti nende kolhooside tootmis­
tehniliseks teenindamiseks, kellel veel pole võimalik 
soetada endale neid masinaid.

Kolhooside tehniliseks abistamiseks remonttööde 
kiirel teostamisel võib remondi- ja tehnikajaamal olla 
liikuvad autoremonditöökojad.

Oma funktsioonide täitmiseks võib remondi- ja 
tehnikajaamal olla kä muid tootmis-majanduslikke 
alajaotusi.

ственного- назначения, организацию проката 
машин, выполнение по договорам отдельных 
видов специализированных и других работ, 
оказание помощи колхозам по внедрению в 
колхозное производство новой техники, дости­
жений науки и передового опыта в области 
содержания и использования машинно-трак­
торного парка, а также в повышении квали­
фикации механизаторских кадров.

2. Ремонтно-техническая станция находится 
в непосредственном подчинении Министерства 
сельского хозяйства Эстонской ССР.

3. Ремонтно-техническая станция осущест­
вляет свою деятельность в соответствии с пла­
ном на основе хозяйственного расчета.

В своей деятельности ремонтно-техническая 
станция руководствуется действующим зако­
нодательством, приказами и инструкциями 
Министерства сельского хозяйства СССР, Ми­
нистерства сельского хозяйства Эстонской 
ССР и настоящим Положением.

4. Ремонтно-техническая станция и в необ­
ходимых случаях отделения этой станции соз­
даются, реорганизуются и ликвидируются с 
разрешения Совета Министров Эстонской 
ССР.

5. Ремонтно-техническая станция имеет в 
своем составе мастерские по ремонту сельско­
хозяйственной техники, станции технического 
обслуживания автомобилей, магазины, нефте­
базы, склады для сельскохозяйственных ма­
шин, запасных частей, минеральных удобре­
ний, ядохимикатов и других материалов, от­
ряды или бригады, оснащенные автотранспор­
том, мелиоративными, дорожными, строитель­
но-монтажными и другими машинами, а так­
же машинами и аппаратурой для борьбы с 
вредителями и болезнями сельскохозяйствен­
ных растений.

В необходимых случаях ремонтно-техниче­
ская станция может иметь в своем составе 
лесомелиоративный тракторный отряд (бри­
гаду) для выполнения работ по посадке и вы­
ращиванию защитных лесных насаждений, по 
проведению мелиоративных работ, а также 
отряды по добыче торфа и извести.

Ремонтно-техническая станция может иметь 
сельскохозяйственные машины для предостав­
ления их напрокат колхозам, совхозам и дру­
гим сельскохозяйственным предприятиям и 
организациям, а также для производственно­
технического обслуживания колхозов, которые 
еще не имеют возможности приобрести эти 
машины в собственность.

Для оказания технической помощи колхо­
зам в срочном выполнении ремонтных работ 
ремонтно-техническая станция может иметь 
автопередвижные ремонтные мастерские.

Для выполнения своих функций ремонтно­
техническая станция может иметь и другие 
производственно-хозяйственные подразделе­
ния.



6. Remondi- ja tehnikajaama koosseisus õn riik­
liku tehnilise järelevalve inspektorid, kes kontrollivad 
masinate ja traktorite seisukorda remondi- ja tehnika­
jaama tegevuspiirkonna kolhoosides, sovhoosides ja 
teistes põllumajanduslikes ettevõtetes ning organisat­
sioonides.

Remondi- ja tehnikajaama kulud töötasu maksmi­
seks põllumajanduslike taimede kahjurite ja haiguste 
tõrje töötajaile ning masinate ja traktorite seisukorra 
riikliku tehnilise järelevalve inspektoritele kaetakse 
Eesti NSV eelarvest.

7. Remondi- ja tehnikajaamale eraldatakse kehtiva 
korra kohaselt põhi- ja käibevahendid ning ta valdab, 
kasutab ja käsutab temale kinnistatud vara kooskõlas 
kehtiva seadusandlusega.

8. Remondi- ja tehnikajaam sooritab oma tegevuse 
protsessis majandusoperatsioone ja sõlmib lepinguid 
kooskõlas temale pandud ülesannetega.

9. Remondi- ja tehnikajaam õn juriidiline isik, tal 
õn pitsat Eesti NSV riigivapi kujutusega ja oma 
nimetusega.

II. Remondi- ja tehnikajaama ülesanded ja tegevus.

10. Remondi- ja tehnikajaamale pannakse:

a) kolhoosidele, sovhoosidele ja teistele põlluma­
janduslikele ettevõtetele ja organisatsioonidele kuulu­
vate traktorite, mootorite ja muude agregaatide, kom­
bainide, autode, põllutöömasinate, metsamajandus­
like, rohumaade parandamise, mullakaevamise ja 
muude masinate ning riistade remont vastavate kol­
hooside, sovhooside, ettevõtete või organisatsioonide 
tellimuste kohaselt;

b) kolhooside abistamine masinate ja traktorite 
kasutamisel ning tehnilisel teenindamisel;

c) kolhoosidele, sovhoosidele ning muudele põllu­
majanduslikele ettevõtetele ja organisatsioonidele maa­
paranduse, planeerimise, teedeehituse ja mullakaeva­
mise tööde, aedade ja muude mitmeaastaste istandike 
rajamiseks vajalike plantaažtööde, mehhaniseeritud 
turba- ja lubjatooimistööde jne. ning tiikide ja vee­
kogude ehituse tööde teostamine;

d) kolhooside, sovhooside ning muude põlluma­
janduslike ettevõtete ja organisatsioonide abistamine 
hüdroturbiinide, diisel- ja naftamootorite ning elektri­
jaamade muude seadmete remontimisel, samuti dis- 
petšerliku side organiseerimisel;

e) kolhooside, sovhooside ning muude põlluma­
janduslike ettevõtete ja organisatsioonide soovil neile 
selliste masinate laenutamine, milliste soetamine ei ole 
neile otstarbekohane seoses vähese töömahuga; kol-

6. Ремонтно-техническая станция имеет в 
своем составе инспекторов по государствен­
ному техническому надзору за состоянием ма­
шинно-тракторного парка в колхозах, совхо­
зах и других сельскохозяйственных предприя­
тиях и организациях зоны деятельности РТС.

Расходы ремонтно-технической станции на 
оплату труда работников по борьбе с вреди­
телями и болезнями сельскохозяйственных 
растений и инспекторов по государственному 
техническому надзору за состоянием машин­
но-тракторного парка производятся за счет 
средств бюджета Эстонской ССР.

7. Ремонтно-техническая станция наделяет­
ся в установленном порядке основными и обо­
ротными средствами, осуществляет в соответ­
ствии с действующим законодательством вла­
дение, пользование и распоряжение закреп­
ленным за ней имуществом.

8. Ремонтно-техническая станция в процессе 
своей деятельности производит хозяйственные 
операции и заключает договоры в соответ­
ствии с возложенными на нее задачами.

9. Ремонтно-техническая станция является 
юридическим лицом, имеет печать с изображе­
нием герба Эстонской ССР и со своим наиме­
нованием.

II. Задачи и деятельность ремонтно­
технической станции.

10. На ремонтно-техническую станцию воз­
лагается:

а) ремонт тракторов, двигателей и других 
агрегатов, комбайнов, автомобилей, сельско­
хозяйственных, лесохозяйственных, лугомелио­
ративных, землеройных и других машин и 
орудий, принадлежащих колхозам, совхозам 
и другим сельскохозяйственным предприятиям 
и организациям, по заказам соответствующих 
колхозов, совхозов, предприятий или органи­
заций;

б) оказание колхозам помощи в использо­
вании и техническом обслуживании машинно- 
тракторного парка;

в) выполнение для колхозов, совхозов и 
других сельскохозяйственных предприятий и 
огранизаций мелиоративных, планировочных, 
дорожных и землеройных работ, плантажных 
работ для закладки садов и других многолет­
них насаждений, механизированных работ по 
добыче торфа, извести и др., а также работ 
по строительству прудов и водоемов;

г) оказание колхозам, совхозам и другим 
сельскохозяйственным предприятиям и орга­
низациям помощи в ремонте гидротурбин, ди­
зельных и нефтяных двигателей и другого 
оборудования электростанций, а также в орга­
низации диспетчерской связи;

д) предоставление колхозам, совхозам и 
другим сельскохозяйственным предприятиям 
и организациям по их просьбе напрокат ма­
шин, которые им нецелесообразно приобретать



hoosid, sovhoosid ning muud põllumajanduslikud ette­
võtted ja organisatsioonid eraldavad vajaliku tööjõu 
töötamiseks neil masinatel;

f) kolhooside, sovhooside ning muude põllumajan­
duslike ettevõtete ja organisatsioonide, samuti metsa­
majandite materiaaltehniline varustamine neile masi­
nate, seadmete, tagavaraosade, tööriistade, materjalide, 
naftasaaduste, väetiste, mürkkemikaulide ja muude 
tootmiseks vajalike kaupade müümise teel;

g) nende kolhooside tootmis-tehniline varustamine, 
kes veel ei oma võimalust traktorite ja muude masi­
nate ning riistade ostmiseks, ega saa tagada nende 
õiget kasutamist;

h) kolhooside ja sovhooside abistamine palju jõu­
kulu nõudvate tööprotsesside mehhaniseerimisel ja 
elektrifitseerimisel loomakasvatuses ning nende maja­
pidamise muudes harudes;

i) kolhooside abistamine masinate ja traktorite 
korrashoiu ja kasutamise alal uue tehnika, kompleksse 
mehhaniseerimise, teaduse saavutuste ja eesrindlaste 
kogemuste juurutamisel põllumajanduslikku tootmisse, 
uue tehnika laialdane tutvustamine kolhoosidele, sov­
hoosidele ja teistele põllumajanduslikele ettevõtetele 
ning organisatsioonidele, samuti metsamajanditele teat­
mike, prospektide, kataloogide, hinnakirjade ja plaka­
tite laialisaatmise teel, kuulutuste avaldamisega aja­
kirjanduses ning raadio kaudu, samuti riiklikud katsed 
läbiteinud ning oma majanduslikke ja konstruktiiv­
seid eeliseid näidanud ja tootmisse vastuvõetud masi­
nate demonstreerimise teel; kolhooside, sovhooside ja 
teiste põllumajanduslike ettevõtete ning organisatsioo­
nide, samuti metsamajandite informeerimine remondi- 
ja tehnikajaamade ladudes ja kauplustes olevatest ma- 
teriaal-tehnilistest vahenditest, uuest tehnikast ja ma­
terjalidest;

j) kolhooside abistamine nende mehhanisaatorite 
kaadri kvalifikatsiooni tõstmisel;

k) masinate ja traktorite seisukorra riiklik tehni­
line järelevalve jaama tegevuspiirkonna kolhoosides, 
sovhoosides ja teistes põllumajanduslikes ettevõtetes 
ning organisatsioonides;

l) põllumajanduslike taimede kahjurite ja haiguste 
tõrje tööde teostamine;

m) kolhooside ja sovhooside abistamine põlluma­
jandussaaduste ja muude veoste transportimisel.

11. Remondi- ja tehnikajaam kooskõlas talle pan­
dud ülesannetega:

a) töötab kehtestatud korras välja remondi- ja 
tehnikajaama tööplaanide projektid; tagab nende 
plaanide täitmise;

b) selgitab välja kolhooside, sovhooside ja teiste 
põllumajanduslike ettevõtete ning organisatsioonide, 
samuti metsamajandite vajadused masinate, seadmete,

в связи с незначительным объемом работ; для 
работы на этих машинах колхозы, совхозы 
и другие сельскохозяйственные предприятия 
и организации выделяют необходимую рабо­
чую силу;

е) материально-техническое снабжение кол­
хозов, совхозов и других сельскохозяйствен­
ных предприятий и организаций,, а также 
лесхозов путем продажи им машин, оборудо­
вания, запасных частей, инструмента, мате­
риалов, нефтепродуктов, удобрений, ядохими­
катов и других товаров производственного 
назначения;

ж) производственно-техническое снабжение 
колхозов, которые еще не имеют возможности 
приобрести тракторы, другие машины и ору­
дия и не могут обеспечить правильное их ис­
пользование;

з) оказание колхозам и совхозам помощи в 
выполнении работ по механизации и электри­
фикации трудоемких процессов в животновод­
стве и других отраслях их хозяйств;

и) оказание колхозам помощи во внедре­
нии в сельскохозяйственное производство но­
вой техники, комплексной механизации, дос­
тижений науки и передового опыта в' области 
содержания и использования машинно-трак­
торного парка, осуществление широкого озна­
комления колхозов, совхозов и других сель­
скохозяйственных предприятий и организаций, 
а также лесхозов с новой техникой путем рас­
сылки справочников, проспектов, каталогов, 
прейскурантов, плакатов, объявления в перио­
дической печати и по радио, демонстрации 
машин, прошедших государственные испыта­
ния, показавших свои экономические и кон­
структивные преимущества и принятых на 
производство; извещение колхозов, совхозов 
и других сельскохозяйственных предприятий 
и организаций, а также лесхозов об имею­
щихся на складах и в магазинах РТС матери­
ально-технических средствах, новой технике 
и материалах;

. к) оказание колхозам помощи в повышении 
квалификации их механизаторских кадров;

л) осуществление государственного техни­
ческого надзора за состоянием машинно-трак­
торного парка в колхозах, совхозах и в других 
сельскохозяйственных предприятиях и орга­
низациях зоны деятельности станции;

м) выполнение работ по борьбе с вредите­
лями и болезнями сельскохозяйственных рас­
тений;

н) оказание колхозам и совхозам помощи 
в перевозке сельскохозяйственных продуктов 
и других грузов.

11. Ремонтно-техническая станция в соответ- . 
ствии с возложенными на нее задачами:

а) разрабатывает в установленном порядке 
проекты планов работы РТС, обеспечивает 
выполнение этих планов;

б) выявляет потребность колхозов, совхозов 
и других сельскохозяйственных предприятий 
и организаций, а также лесхозов в машинах,



tagavaraosade, mootorikütte, väetiste, materjalide ja 
muude materiaalsete ja tehniliste vahendite järele, 
milleks korraldab tarbijate nõudeavalduste ja telli­
muste vastuvõtmist; abistab kolhoose õigete arvestuste 
koostamisel, mis põhjendavad kolhooside vajadust 
traktorite, autode, põllutöömasinate ja muude mate­
riaalsete ja tehniliste vahendite järele;

c) vaatab läbi kolhooside, sovhooside ja teiste põl­
lumajanduslike ettevõtete ning organisatsioonide, sa­
muti metsamajandite poolt esitatud tellimused ja 
nõudeavaldused, teeb kindlaks oma tegevuspiirkonna 
vajadused materiaalsete ja tehniliste vahendite järele;

d) teeb kindlaks kolhoosides, sovhoosides ja teistes 
põllumajanduslikes ettevõtetes ning organisatsioonides 
väljatöötatud nende arendamise perspektiivplaanide 
alusel, kui palju jaama tegevuspiirkond vajab lähe­
matel aastatel põllumajanduslikku tehnikat;

e) esitab kõrgemalseisvatele organitele ja vastava­
tele turustus- ja varustusorganisatsioonidele materiaalse 
ja tehnilise varustuse kohta nõudeavaldused kinnita­
tud vormide järgi ja ettenähtud korras;

f) organiseerib traktorite, masinate, seadmete ja 
muude tootmiseks vajalike kaupade kohalevedu nii 
transiitkorras vahetult kolhoosidesse, sovhoosidesse, 
teistesse põllumajanduslikesse ettevõtetesse ja organi­
satsioonidesse ning metsamajanditesse, kui kä oma 
ladudesse; sõlmib selleks lepingud hankijate ja tarbi­
jatega, annab välja ärasaatmise jaotuskavad ja peab 
arveldusi hankijate ja tarbijatega;

g) võtab vastu jaama ladudesse saabuvad trakto­
rid, masinad, seadmed ja muud tootmiseks vajalikud 
kaubad, kontrollib nende kvaliteeti, kogust ja komp- 
lektsust, koostab avastatud puudujääkide, toodangu 
halva kvaliteedi ja mittekomplektsuse kohta aktid ning 
esitab pretensioonid kehtestatud korras;

h) müüb tarbijaile traktoreid, masinaid, seadmeid 
ja muid tootmiseks vajalikke kaupu nii oma ladudest, 
kui kä transiitsaadetisena; vajaduse korral kolhooside, 
sovhooside, teiste põllumajanduslike ettevõtete ja or­
ganisatsioonide ning metsamajandite avalduste järgi 
toimetab nende kulul sihtkohta oma transpordiga nende 
poolt muretsetud masinad, seadmed ja muud tootmi­
seks vajalikud kaubad;

i) moodustab traktorite, autode ja keerukate põllu­
töömasinate, mootorite, agregaatide ja sõlmede vahe­
tusfondi kuni 15% ulatuses remondi- ja tehnikajaa- 
mas ja selle tegevuspiirkonna kolhoosides ja sovhoo­
sides olevast masinate arvust.

12. Oma tegevuse parandamiseks ja seatud üles­
annete paremaks täitmiseks remondi- ja tehnika jaam:

оборудовании, запасных частях, горючем, удо­
брениях, материалах и других материально- 
технических средствах, для чего организует 
получение от потребителей заявок и заказов; 
оказывает колхозам помощь в составлении 
правильных расчетов, обосновывающих по­
требность колхозов в тракторах, автомобилях, 
сельскохозяйственных машинах и других ма­
териально-технических средствах;

в) изучает представленные колхозами, сов­
хозами и другими сельскохозяйственными 
предприятиями и организациями, а также лес­
хозами заказы и заявки, определяет в целом 
по зоне деятельности станции общую потреб­
ность в материально-технических средствах;

г) определяет на ближайшие годы потреб­
ность в сельскохозяйственной технике в зоне 
деятельности станции на основе разработан­
ных в колхозах, совхозах и других сельскохо­
зяйственных предприятиях и организациях 
перспективных планов их развития;

д) представляет вышестоящим органам и 
соответствующим сбытовым и снабженческим 
организациям по утвержденным формам и в 
установленном порядке заявки на материаль­
но-техническое снабжение;

е) организует завоз тракторов, машин, обо­
рудования и других товаров производствен­
ного назначения как транзитом непосред­
ственно в колхозы, совхозы и другие сельско­
хозяйственные предприятия и организации и 
лесхозы, так и на се^ои склады; в этих целях 
заключает с поставщиками и потребителями 
договоры, выдает разнарядки на отгрузку и 
производит расчеты с поставщиками и потре­
бителями;

ж) принимает поступающие на склады 
станции тракторы, машины, оборудование и 
другие товары производственного назначения, 
проверяет их качество, количество и ком­
плектность, составляет акты об обнаруженных 
недостачах, о недоброкачественности, неком­
плектности продукции и в установленном по­
рядке предъявляет претензии;

з) продает потребителям тракторы, ма­
шины, оборудование и другие товары произ­
водственного назначения как со своих скла­
дов, так и с отгрузкой транзитом; доставляет 
в случае необходимости, по заявкам колхозов, 
совхозов и других сельскохозяйственных пред­
приятий и организаций, а также лесхозов, до 
места назначения своим транспортом за их 
счет приобретенные ими машины, оборудова­
ние и другие товары производственного наз­
начения;

и) создает обменный фонд двигателей, аг­
регатов и узлов тракторов, автомобилей и 
сложных сельскохозяйственных машин в раз­
мере до 15% от общего наличия парка машин 
в РТС, совхозах и колхозах зоны деятель­
ности станции.

12. В целях лучшего осуществления своей 
деятельности и выполнения возложенных на 
нее задач ремонтно-техническая станция:



a) tagab oma tootmistegevuse tehnilise taseme pi­
deva tõstmise remondipraktikasse industriaalsete mee­
todite, teaduse saavutuste ja eesrindlaste kogemuste 
juurutamise teel, samuti tootmisvõimsuste parema 
kasutamise teel;

b) juurutab tooraine, materjalide, tagavaraosade, 
kütuse ja elektrienergia kulutamise progressiivseid 
norme;

c) tagab määratud kaubakäibe plaanide täitmise, 
vältides ülenormatiivsete kaubalis-materiaalsete väär­
tuste jääkide kujunemist;

d) töötab välja ja viib ellu abinõud isemajanda­
mise tugevdamiseks, kokkuhoiurežiimist kinnipidami­
seks, sisemiste reservide ärakasutamiseks, remonttööde 
ja muude tööde kõrge kvaliteedi tagamiseks ja mak­
sumuse süstemaatiliseks alandamiseks, samuti ringlus- 
kulude vähendamiseks, akumulatsiooni ja eelarve­
liste maksete plaanide täitmiseks;

e) organiseerib leiutus- ja ratsionaliseerimistege­
vust;

f) tagab jaama töötajate tööviljakuse tõstmist, toö 
parema organiseerimise ja normeerimise, kehtestatud 
palgasüsteemide õige rakendamise, riikliku ja töödist­
sipliini tugevdamise, sotsialistlikust seaduslikkusest 
kinnipidamise, töö- ja elukondlike tingimuste paran­
damise, jaama töötajate kultuurilise taseme tõstmise 
ja nende erialaste teadmiste täiendamise;

g) tagab raamatupidamise, operatiivse ja statisti­
lise arvestuse õige organiseerimise, kõigi riiklike aru­
annete õigeaegse koostamise ja esitamise kehtestatud 
korras;

h) tagab jaama ladudes olevate materiaalsete ja 
tehniliste vahendite kvaliteedi säilitamise.

13. Remondi- ja tehnikajaamade poolt traktorite, 
masinate ja seadmete remonti võtmine ning remondist 
väljaandmine, samuti arveldused kolhooside, sovhoo­
side ja teiste põllumajanduslike ettevõtete ja organi­
satsioonidega traktorite, masinate ning seadmete re­
montimise eest, jaama poolt kolhoosidele, sovhoosi­
dele ja teistele põllumajanduslikele ettevõtetele ning 
organisatsioonidele tehtud spetsialiseeritud tööde ja 
masinate laenutamise eest toimuvad Eesti NSV Mi­
nistrite Nõukogu poolt kinnitatud korras ja tingi­
mustel.

14. Remondi- ja tehnikajaamade poolt traktorite, 
masinate, seadmete ja muude tootmiseks vajalike kau­
pade müümine kolhoosidele, sovhoosidele, teistele 
põllumajanduslikele ettevõtetele ja organisatsioonidele 
ning metsamajanditele toimub reeglina nende telli­
muste alusel ühtsete hindadega, rakendades kehtesta­
tud juurdehindluse

а) обеспечивает постоянное повышение тех­
нического уровня своего производства путем 
внедрения в практику ремонта индустриаль­
ных методов, достижений науки и передового 
опыта, а также путем улучшения использо­
вания производственных мощностей;

б) внедряет прогрессивные нормы расходо­
вания сырья, материалов, запасных частей, 
топлива, электроэнергии;

в) обеспечивает выполнение установленных 
планов товарооборота, не допуская образова­
ния сверхнормативных остатков товаро-мате­
риальных ценностей;

г) разрабатывает и осуществляет меро­
приятия по укреплению хозяйственного рас­
чета, соблюдению режима экономии, исполь­
зованию внутренних резервов, по обеспечению 
высокого качества и систематического сниже­
ния стоимости ремонтных и других работ, а 
также по снижению издержек обращения, 
выполнению планов накопления и платежей 
в бюджет;

д) организует работу по развитию изобре­
тательства и рационализации;

е) обеспечивает повышение производитель­
ности труда работников станции, улучшение 
организации и нормирования труда, правиль­
ное применение установленных систем зара­
ботной платы, укрепление государственной и 
трудовой дисциплины, соблюдение социалис­
тической законности, улучшение условий тру­
да и быта, повышение культурного уровня и 
специальных знаний работников станции;

ж) обеспечивает правильную организацию 
бухгалтерского, оперативного и статистичес­
кого учета, правильное и своевременное сос­
тавление и представление в установленном 
порядке всех видов государственной отчет­
ности;

з) обеспечивает сохранение качества мате­
риально-технических средств, имеющихся на 
складах станции.

13. Приемка ремонтно-технической станцией 
тракторов, машин и оборудования в ремонт, 
выдача их из ремонта и расчеты станции с 
колхозами, совхозами и другими сельскохо­
зяйственными предприятиями и организаци­
ями за ремонт тракторов, машин и оборудо­
вания, за специализированные работы, выпол­
ненные станцией для колхозов, совхозов и 
других сельскохозяйственных предприятий и 
организаций, и за прокат машин производятся 
в порядке и на условиях, утвержденных Сове­
том Министров Эстонской ССР.

14. Продажа ремонтно-технической стан­
цией тракторов, машин, оборудования и дру­
гих товаров производственного назначения 
колхозам, совхозам и другим сельскохозяй­
ственным предприятиям и организациям, а 
также лесхозам производится, как правило, 
на основе их заказов по единым ценам с при­
менением установленных наценок.



15. Remondi- ja tehnika jaam abistab kolhoose ja 
sovhoose põllumajandussaaduste, masinate, tagavara- 
osade ja muude veoste transportimisel autovedudeks 
määratud tariifide järgi.

III. Remondi- ja tehnika jaama vahendid.
16. Remondi- ja tehnika jaamale eraldatud põhi- ja 

käibevahendid moodustavad remondi- ja tehnikajaa- 
ma põhikirjafondi; selle fondi suuruse kinnitab 
ENSV Põllumajanduse Ministeerium.

17. Remondi- ja tehnikajaama varustab omade 
käibevahenditega kehtestatud normatiivide järgi 
ENSV Põllumajanduse Ministeerium.

18. Remondi- ja tehnikajaamalt võtab ära liigsed 
(üle normatiivi) käibevahendid ENSV Põllumajan­
duse Ministeerium käibevahendite ümberjaotamise 
korras kooskõlas remondi- ja tehnikajaama finants­
plaaniga ning ta aastaaruande järgi, samuti selle käi­
bevahendite normatiivi muutmisel seoses remondi- ja 
tehnikajaama tootmis-majandus- ja finantsplaani 
muutmisega.

19. Kapitaalremondiks ja põhivahendite taasta­
miseks arvestab remondi- ja tehnikajaam amortisat­
siooni kindlaksmääratud suuruses.

20. Remondi- ja tehnikajaamas moodustatakse 
ettevõttefond töötajate kultuur-elukondlike tingimuste 
parandamiseks ja tootmise täiustamiseks.

Nimetatud fondi eraldiste suuruse määrab kindlaks 
NSV Liidu Ministrite Nõukogu, fondi kasutamise 
kord aga määratakse põhimäärusega, mis õn kinni­
tatud NSV Liidu Põllumajanduse Ministeeriumi poolt 
kooskõlastatult ÜAÜKN-i, Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu ja asjaosaliste NSV Liidu ministeeriumide 
ja keskasutustega.

21. Remondi- ja tehnikajaama plaaniline kasum, 
pärast eraldamist ettevõttefondi töötajate kultuur- ja 
elukondlike tingimuste parandamiseks ja tootmise 
täiustamiseks, kasutatakse isemajandavatele ettevõte­
tele ettenähtud korras ja suunatakse esmajärjekorras 
omade käibevahendite juurdekasvu, kapitaalmahutuste 
ja muude jaama kulutuste finantseerimiseks, kooskõ­
las plaaniga, ülejäänud osa aga, kuid mitte vähem kui 
10%, kantakse eraldiste näol Eesti NSV eelarvesse.

22. Remondi- ja tehnikajaam saab kooskõlastatult 
kolhoosidega viimaste poolt traktorite, põllutöömasi­
nate ja seadmete tellimisel neilt avanssi kuni 10% 
ulatuses tellitud traktorite, masinate ja seadmete mak­
sumusest.

15. Оказание колхозам и совхозам помощи 
в перевозке сельскохозяйственных продуктов, 
машин, запасных частей и других грузов про­
изводится ремонтно-технической станцией по 
единым тарифам, установленным для автопе­
ревозок.

Ш. Средства ремонтно-технической станции.
16. Выделенные ремонтно-технической стан­

ции основные и оборотные средства образуют 
уставный фонд PiC; размер этого фонда ут­
верждается Министерством сельского хозяй­
ства Эстонской ССР.

17. Ремонтно-техническая станция наделяет­
ся по установленным нормативам собствен­
ными оборотными средствами Министерством 
сельского хозяйства Эстонской ССР.

18. Изъятие имеющихся у ремонтно-техни­
ческой станции излишков сооственных обо­
ротных средств (сверх норматива) произво­
дится Министерством сельского хозяйства Эс­
тонской ССР в порядке перераспределения 
оборотных средств в соответствии с финансо­
вым планом Р1С и по ее годовому отчету, а 
также при изменении норматива ее оборотных 
средств в связи с изменением производствен­
но-хозяйственного и финансового планов Р1С.

19. Для капитального ремонта и восстанов­
ления основных средств ремонтно-техническая 
станция производит в установленном размере 
амортизационные отчисления.

20. В ремонтно-технической станции обра­
зуется фонд предприятия для улучшения куль­
турно-бытовых условий работников и совер­
шенствования производства.

Размер отчислений в указанный фонд уста­
навливается Советом Министров СССР, а по­
рядок использования фонда определяется По­
ложением, утвержденным Министерством 
сельского хозяйства СССР по согласованию с 
ВЦСПС, Советом Министров Эстонской ССР 
и заинтересованными министерствами и ве­
домствами СССР.

21. Плановая прибыль ремонтно-техниче­
ской станции после отчислений в фонд пред­
приятия для улучшения культурно-бытовых 
условий работников и совершенствования про­
изводства используется в порядке, предусмот­
ренном для хозрасчетных предприятий, и на­
правляется в первую, очередь на финансирова­
ние прироста собственных оборотных средств, 
капитальных вложений и других затрат стан­
ции в соответствии с планом, а в остальной 
части, но не менее 10%, вносится в виде от­
числений в бюджет Эстонской ССР.

22. Ремонтно-техническая станция по согла­
сованию с колхозами получает от них при за­
казе ими тракторов, сельскохозяйственных ма­
шин и оборудования аванс в размере до 10% 
стоимости заказанных тракторов, машин и 
оборудования.



IV. Remondi- ja tehnika jaama juhtimine.

23. Remondi- ja tehnikajaama juhib direktor.

Remondi- ja tehnikajaama direktori määrab ame­
tisse ja vabastab ametist ENSV põllumajanduse mi­
nister selleks ettenähtud korras.

24. Direktor juhib remondi- ja tehnikajaama ainu­
juhtimise alusel ja kooskõlas kehtiva seadusandlu­
sega.

Remondi- ja tehnikajaama direktor annab volituste 
piirides käskkirju; tegutseb jaama nimel ilma erivoli­
tuseta, esindab jaama kõigis asutustes ja organisat­
sioonides, sealhulgas kä kohtu- ja arbitraažiorganites, 
käsutab kooskõlas seadusega ja remondi- ja tehnika­
jaama ülesannetega viimase vahendeid, materiaalse ja 
tehnilise varustuse limiite ja vara, avab krediidiasu­
tustes kontosid ja käsutab neid, kirjutab alla tšek­
kidele, maksekäsunditele, aktsepteerib arveid, saab 
pangakrediite, annab välja ja võtab maksmiseks vastu 
kohustusi ning teostab muid seadusega ettenähtud 
operatsioone.

25. Remondi- ja tehnikajaama direktor võtab 
tarvitusele abinõud tööliste, insener-tehniliste tööta­
jate ja teenistujate loomingulise aktiivsuse arendami­
seks, mis õn suunatud jaama töö parandamisele. Sel­
lel eesmärgil organiseerib remondi- ja tehnikajaama 
direktor koos ametiühinguorganisatsiooniga majandus- 
plaanide projektide, töö- ja palgaküsimuste, ohutus­
tehnika ja töötervishoiu, elamuehituse, tööliste ja tee­
nistujate materiaalsete ja elutarbeliste tingimuste ning 
kultuurilise teenindamise parandamise küsimuste läbi­
arutamist, organiseerib jaama töötajate sotsialistlikku 
võistlust.

Remondi- ja tehnikajaama direktor abistab ameti­
ühingu tööliskomiteed organiseerida alaliste tootmis- 
nõupidamiste tööd, läbi viia tööliste ja teenistujate 
koosolekuid, tootmis-tehnilisi ja majanduskonverentse, 
tootmise eesrindlaste, ratsionaliseerijate ja leiutajate 
ning majandusaktiivi nõupidamisi. Remondi- ja teh­
nikajaama direktor lahendab ühiselt ametiühingu töö- 
liskomiteega jaama majade elamispinna jaotamise 
küsimusi.

26. Remondi- ja tehnikajaama direktori asetäitja 
määratakse ametisse ja vabastatakse ametist ENSV 
põllumajanduse ministri poolt.

27. Remondi- ja tehnikajaama pearaamatupidaja 
määratakse ametisse ja vabastatakse ametist ning ta 
tegutseb korras, mis õn ette nähtud riiklike, koopera­
tiivsete, ühiskondlike asutuste, organisatsioonide ja 
ettevõtete pea- (vanemate) raamatupidajate põhimää­
ruses.

IV. Управление ремонтно-технической 
станцией.

23. Ремонтно-техническую станцию возглав­
ляет директор.

Директор ремонтно-технической станции на­
значается и освобождается от должности ми­
нистром сельского хозяйства Эстонской ССР в 
установленном порядке.

24. Директор управляет ремонтно-техниче­
ской станцией на основе единоначалия в со­
ответствии с действующим законодательством.

директор в пределах своих полномочии из­
дает приказы по FiL; оез осооои на to дове­
ренности действует от имени станции, предста­
вительствует во всех учреждениях и органи­
зациях, в том числе в органах суда и ароит- 
ража, распоряжается в соответствии с зако­
ном и задачами станции средствами, лимита­
ми материально-технического снаожения и 
имуществом F1L, открывает счета в кредит­
ных учреждениях и распоряжается ими, под­
писывает чеки, платежные поручения, акцеп­
тует счета, получает банковские кредиты, вы­
дает и принимает к платежу обязательства и 
осуществляет другие предусмотренные зако­
ном операции.

25. Директор ремонтно-технической станции 
принимает меры к развитию творческой ак­
тивности рабочих, инженерно-технических ра­
ботников и служащих, направленной на улуч­
шение работы станции. В этих целях директор 
РТС совместно с профсоюзной организацией 
организует обсуждение проектов хозяйствен­
ных планов, вопросов труда и заработной пла­
ты, улучшения техники безопасности и про­
мышленной санитарии, вопросов жилищного 
строительства, улучшения материально-быто­
вых условий и культурного обслуживания ра­
бочих и служащих, организует социалистиче­
ское соревнование работников станции.

Директор РТС содействует рабочему коми­
тету профсоюза в организации работы по­
стоянно действующих производственных сове­
щаний, в проведении собраний рабочих и слу­
жащих, производственно-технических и эконо­
мических конференций, совещаний передови­
ков производства, рационализаторов и изобре­
тателей, хозяйственного актива. Директор 
РТС совместно с рабочим комитетом проф­
союза решает вопросы о распределении жилой 
площади в домах станции.

26. Заместители директора ремонтно-техни­
ческой станции назначаются и освобождаются 
от должности министром сельского хозяйства 
ЭССР.

27. Главный бухгалтер ремонтно-техниче­
ской станции назначается и освобождается 
от должности, а также осуществляет свою дея­
тельность в порядке, предусмотренном Поло­
жением о главных бухгалтерах государствен­
ных, кооперативных, общественных учрежде­
ний, организаций и предприятий.



28. Remondi- ja tehnikajaama direktor määrab ja 
vabastab ametist jaama töötajaid, peale direktori ase­
täitja, pearaamatupidaja ning masinate ja traktorite 
seisukorra riikliku tehnilise järelevalve inspektorite.

V. Remondi- ja tehnikajaama direktori õigused.

29. Remondi- ja tehnikajaama direktoril õn õigus:

a) kinnitada kehtestatud korras jaama tootmisteh­
nilise finantsplaani ning kvartali- ja kuutööplaanid;

b) teha muudatusi remondi tehnoloogilises protses­
sis ja parandada seega remonttööde kvaliteeti ning 
alandada nende maksumust;

c) asendada kehtestatud korras ja kooskõlastatult 
ametiühinguorganisatsiooniga vananenud ja madalda­
tud töönorme uutega, pidades silmas tehniliselt põh­
jendatud normide igakülgset juurutamist;

d) seada sisse vajaduse korral kooskõlastatult 
ametiühinguorganisatsiooniga kuni kuueks kuuks töö­
tasu maksmise progressiiv-tükitöösüsteemi uute teh­
noloogiliste protsesside rakendamisel, tasudes nende 
tööde eest jaamale kindlaksmääratud palgafondi pii­
rides;

e) kasutada kehtestatud korras eelmistes kvartali­
tes saadud palgafondi kokkuhoidu töötasude maksmi­
seks sama aasta järgmistes kvartalites;

f) anda erandjuhtudel jaama töötajatele avanssi 
palga arvel ulatuses, mis ei ületa kümne päeva palka;

g) kinnitada kooskõlastatult ametiühingu töölis- 
komiteega jaama töösisekorra eeskirjad, juhindudes 
seejuures ettevõtete tööliste ja teenistujate kohta keh­
tivaist töösisekorra tüüpeeskirjadest;

h) kehtestada ja muuta remondi- ja tehnika jaa­
made töötajate koosseisu ja palku töötajate arvulise 
koosseisu ja palgafondi piirides, juhindudes seejuures 
remondi- ja tehnikajaamale määratud ametipalkade 
skeemist ja tüüpkoosseisudest;

i) muuta administratiiv-valitsemiskulude määra 
üksikute artiklite järgi (välja arvatud kulud töötasu­
deks) kuni 10% võrra, jaama administratiiv-valitse- 
miskulude eelarve piirides;

j) ette näha jaama tootmistehnilises ja finantsplaa­
nis assigneeringud tööde teostamiseks uue tehnika 
tutvustamise alal kolhoosidele, sovhoosidele ja teis­
tele põllumajanduslikele ettevõtetele ning organisat­
sioonidele;

28. Директор ремонтно-технической станции 
назначает и освобождает от должности работ­
ников станции, кроме заместителей директора, 
главного бухгалтера и инспекторов по госу­
дарственному техническому надзору за состо­
янием машинно-тракторного парка.

V. Права директора ремонтно-технической 
станции.

29. Директор ремонтно-технической станции 
имеет право:

а) утверждать в установленном порядке 
техпромфинплан станции, квартальные и ме­
сячные планы работ;

о; вносить в технологические процессы ре­
монта изменения, направленные на улучшение 
качества и снижение стоимости ремонтных ра­
бот;

вj производить в установленном порядке 
по согласованию с профсоюзной организацией 
замену устаревших и заниженных норм выра­
ботки новыми нормами, имея в виду всемер­
ное внедрение технически оооснованных норм;

г) вводить в неооходимых случаях по со­
гласованию с профсоюзной организацией на 
срок до шести месяцев сдельно-прогрессивную 
систему оплаты труда на работах по освоению 
новых технологических процессов, с оплатой 
этих работ в пределах фонда зараоотнои пла­
ты, установленного для станции;

д) использовать в установленном порядке 
экономию по фонду заработной платы, полу­
ченную в предыдущих кварталах, на выплату 
зараоотной платы в последующих кварталах 
того же года;

е) выдавать в исключительных случаях ра­
ботникам станции аванс в счет заработной 
платы в размере не свыше десятидневного за­
работка;

ж) утверждать по согласованию с рабочим 
комитетом профсоюза правила внутреннего 
трудового распорядка станции, руководст­
вуясь при этом действующими типовыми пра­
вилами внутреннего трудового распорядка 
для рабочих и служащих предприятий;

з) устанавливать и изменять штаты и окла­
ды работников РТС в пределах плана по чис­
ленности работников и фонда заработной пла­
ты, руководствуясь при этом установленной 
схемой должностных окладов и типовыми 
штатами ремонтно-технической станции;

и) изменять размеры административно­
управленческих расходов в пределах до 10% 
по отдельным статьям (за исключением рас­
ходов на заработную плату) в пределах сме­
ты административно-управленческих расходов 
станции;

к) предусматривать в техпромфинплане 
станции ассигнования по проведению работ по 
показу новой техники колхозам, совхозам и 
другим сельскохозяйственным продприятиям и 
организациям;



к) kinnitada kapitaalmahutuste aasta- ja kvartali­
plaanid kinnitatud limiitide piirides, teatades sellest 
hiljem ENSV Põllumajanduse Ministeeriumile;

1) kinnitada kehtestatud korras kapitaalehituste 
tiitelnimestikud remondi- ja tehnikajaamale selleks 
eraldatud assigneeringute piirides; kinnitada jaama 
objektide ehitusele täiendavad üksikhinded;

m) kinnitada ja muuta jaama objektide ehituse 
projekt-eelarvelist dokumentatsiooni Eesti NSV Mi­
nistrite Nõukogu poolt kehtestatud korras;

n) kinnitada hoonete, ehitiste ja seadmete, kaasa 
arvatud kä elamute ja kultuur-elukondlike objektide 
kapitaalremondi aasta-, kvartali- ja kuuplaanid, sa­
muti seadmete moderniseerimise ja täiustamise ning 
üksikute agregaatide rekonstrueerimise plaanid selleks 
eraldatud vahendite piirides;

o) kinnitada uue tehnika juurutamise, tootmise teh­
noloogia mehhaniseerimise ja parandamise, tootmis­
protsesside ratsionaliseerimise ja intensiivistumise 
ürituste finants-eelarvelised arvestused ning nende 
kulutuste tasuvuse arveldused, kui kulutuste summa 
ulatub kuni 200 tuh. rublani ühe ürituse kohta;

p) üle anda lepingute järgi töö-ettevõtte organisat­
sioonidele ehitus- ja montaažtööd, samuti hoonete ja 
ehitiste kapitaalremondi tööd, kui see õn majandus­
likult otstarbekas, eraldades vajaduse korral tööta­
jate vastava arvulise limiidi, palgafondi ja vajalikud 
ehitusmaterjalid, teatades sellest hiljem ENSV Põl­
lumajanduse Ministeeriumile;

r) muretseda kohaliku tööstuse ja töönduskooperat- 
siooni ettevõtete poolt toodetavaid ehitusmaterjale 
kehtivate hindadega, arvestades seda, et nende ma­
terjalide maksumus, kaasa arvatud transpordikulud, 
ei ületaks jaama objektide ehituseks eelarves selleks 
ettenähtud kulutusi;

s) muretseda käibevahendite arvel ülekande kor­
ras tasumisega inventari ja seadmeid, ühe üksuse mak­
sumusega kuni 500 rubla;

t) üle anda jaama poolt klubide, kultuurimajade, 
spordilinnakeste, punanurkade, raamatukogude, rin­
gide jaoks ja muuks otstarbeks muretsetud inventari 
ametiühingute ja teistele ühiskondlikele organisatsioo­
nidele tasuta, bilansist bilanssi kandmisega;

u) täita remonttööde tellimused, valmistada ma­
sinate detaile ja sõlmesid ning muid tooteid tellija 
toorainest ja materjalist või oma tootmise jäätmetest,

л) утверждать годовые и квартальные пла­
ны капитальных вложений в пределах утверж­
денных лимитов, с последующим извещением 
об этом Министерства сельского хозяйства 
ЭСЕР; j

м; утверждать в установленном порядке 
титульные списки капитального строительства 
в пределах ассигновании, выделенных JK1U на 
эти цели; утверждать дополнительные единич­
ные расценки на строительство объектов стан­
ции;

н; утверждать и изменять проектно-смет­
ную документацию на строительство ооъектов 
станции в порядке, устанавливаемом советом 
министров эстонской ССР;

o) утверждать годовые, квартальные и ме­
сячные планы капитального ремонта здании, 
сооружении и ооорудования, включая жилые 
дома и ооъекты культурно-оытового назначе­
ния, а также планы модернизации и усовер­
шенствования оборудования и реконструкции 
отдельных агрегатов в пределах средств, вы­
деленных на эти цели;

п) утверждать сметно-финансовые расчеты 
на проведение мероприятии по внедрению но­
вой техники, механизации и улучшению тех­
нологии производства, рационализации и ин­
тенсификации производственных процессов и 
расчеты окупаемости этих затрат при сумме 
затрат до 200 тыс. рублей на одно мероприя­
тие;

p) передавать по договорам подрядным ор­
ганизациям, при наличии хозяйственной целе­
сообразности, выполнение строительно-мон­
тажных работ, а также работ по капитально­
му ремонту здании и сооружении, выделяя 
при необходимости соответствующие лимиты 
по численности работников, фонду заработной 
платы и необходимые строительные материа­
лы, с последующим извещением об этом Ми­
нистерства сельского хозяйства ЭСЕР;

с) приобретать строительные материалы, 
изготовляемые предприятиями местной про­
мышленности и промысловой кооперации, по 
установленным ценам, с тем, чтобы стоимость 
этих материалов, включая транспортные рас­
ходы, не превышала затрат, предусмотренных 
для этих целей в сметах на строительство 
объектов станции;

т) приобретать по безналичному расчету 
инвентарь и оборудование стоимостью до 500 
рублей за единицу за счет оборотных средств;

у) передавать безвозмездно, со списанием с 
баланса на баланс, профсоюзным и другим 
общественным организациям инвентарь, при­
обретенный станцией для клубов, домов куль­
туры, спортивных городков, красных уголков, 
библиотек, кружков и т. п.;

ф) выполнять заказы на ремонтные работы, 
изготовлять детали и узлы машин и другую 
продукцию из сырья и материалов заказчика



kahjustamata põhiliste remonttööde ja toodangu väl­
jalaske plaanide täitmist.

VI. Remondi- ja tehnika jaamade inspektorid 
kolhooside, sovhooside ja teiste põllumajanduslike 

ettevõtete ning organisatsioonide masinate ja 
traktorite seisukorra riikliku tehnilise järele­

valve alal, nende kohused ja õigused.

30. Remondi- ja tehnikajaamade inspektorid kol­
hooside, sovhooside ja teiste põllumajanduslike ette­
võtete ning organisatsioonide masinate ja traktorite 
seisukorra riikliku tehnilise järelevalve alal määrab 
ametisse ja vabastab ametist ENSV Põllumajanduse 
Ministeerium.

31. Kolhooside, sovhooside ja teiste põllumajan­
duslike ettevõtete ning organisatsioonide masinate ja 
traktorite riikliku tehnilise järelevalve inspektorid allu­
vad remondi- ja tehnikajaama direktorile.

32. Masinate ja traktorite seisukorra riikliku teh­
nilise järelevalve inspektorid õn kohustatud:

a) kontrollima traktorite, kombainide ja muude 
põllutöömasinate kasutamise õigsust ning teostama 
pidevat järelevalvet masinate ja traktorite plaanilise 
profülaktilise remondi ja tehnilise teenindamise üle 
kolhoosides, sovhoosides ja teistes põllumajanduslikes 
ettevõtetes ning organisatsioonides; kontrollima trak­
torite ja põllutöömasinate ning -riistade remondi 
kvaliteeti, tehnilist seisukorda ja õiget hoidmist;

b) teostama perioodiliselt, mitte harvem kui kaks 
korda aastas masinate ja traktorite tehnilist ülevaa­
tust kolhoosides, sovhoosides ja teistes põllumajan­
duslikes ettevõtetes ning organisatsioonides;

c) teostama järelevalvet naftamajanduse seisu­
korra, naftasaaduste ja tagavaraosade kulutamise 
ning nende õige hoidmise üle kolhoosides, sovhoo­
sides ja teistes põllumajanduslikes ettevõtetes ning 
organisatsioonides;

d) abistama kolhoose traktorite ja põllutöömasi­
nate ning -riistade tehnilise hooldamise plaanide ja 
nende remondi plaanide koostamisel;

e) võtma osa mehhanisaatorite teadmiste ja prak­
tiliste töökogemuste kontrollimisest, välja andma neile 
teadmiste ja praktiliste kogemuste kontrollimise ko­
misjonide otsuste põhjal traktorite, kombainide ja 
muude keerukate põllutöömasinate juhi tunnistused;

f) kontrollima traktorite, kombainide ja muude 
põllutöömasinate riikliku arvestuse seisukorda, samuti 
jälgima nende masinate kohta passide sisseseadmise 
õigeaegsust ja õigsust;

или из отходов своего производства без ущер­
ба для выполнения планов основных ремонт­
ных работ и выпуска продукции.

VI. Обязанности и права инспекторов РТС по 
государственному техническому надзору за

состоянием машинно-тракторного парка в 
колхозах, совхозах и других сельскохозяйст­

венных предприятиях и организациях.
30. Инспектора ремонтно-технической стан­

ции по государственному техническому надзо­
ру за состоянием машинно-тракторного парка 
в колхозах, совхозах и других сельскохозяйст­
венных предприятиях и организациях назна­
чаются и освобождаются от занимаемой дол­
жности Министерством сельского хозяйства 
Эстонской ССР.

31. Инспектора по государственному техни­
ческому надзору за состоянием машинно- 
тракторного парка в колхозах, совхозах и дру­
гих сельскохозяйственных предприятиях и ор­
ганизациях подчиняются директору РТС.

32. Инспектора по государственному техни­
ческому надзору за состоянием машинно-трак­
торного парка обязаны:

а) осуществлять контроль за правильностью 
эксплуатации тракторов, комоаинов и других 
сельскохозяйственных машин, а также посто­
янный надзор за выполнением планово-преду­
предительного ремонта и технического оослу- 
живания машинно-тракторного парка в кол­
хозах, совхозах и других сельскохозяйствен­
ных предприятиях и организациях; проверять 
качество ремонта, техническое состояние и 
правильность хранения тракторов, сельскохо­
зяйственных машин и орудий;

б) проводить периодически, не реже двух 
раз в год, технический осмотр машинно-трак­
торного парка в колхозах, совхозах и других 
сельскохозяйственных предприятиях и органи­
зациях;

в) осуществлять надзор за состоянием неф- 
техозяиства, расходованием нефтепродуктов, 
запасных частей и за правильным хранением 
их в колхозах, совхозах и других сельскохо­
зяйственных предприятиях и организациях;

г) оказывать колхозам помощь в составле­
нии планов проведения технического ухода за 
тракторами и сельскохозяйственными маши­
нами и орудиями и планов их ремонта;

д) участвовать в проверке знаний и прак­
тических навыков механизаторов, выдавать 
им на основании решений комиссий по провер­
ке знаний и практических навыков удостове­
рения на право управления тракторами, ком­
байнами и другими сложными сельскохозяй­
ственными машинами;

е) проверять, в каком состоянии находится 
государственный учет тракторов, комбайнов и 
других сельскохозяйственных' машин, а также 
следить за своевременностью и правильно­
стью ведения паспортов на машины;



g) andma oma seisukohad mahakandmiseks esita­
tavate traktorite, kombainide ja muude põllutöömasi­
nate tehnilise seisukorra kohta;

h) instrueerima mehhanisatoreid ja teisi kolhooside 
masinate ja seadmete hooldamisega seotud töötajaid 
ohutustehnika, töökaitse ja tuletõrje eeskirjadest ma­
sinate ning traktorite kasutamisel.

33. Masinate ja traktorite seisukorra riikliku teh­
nilise järelevalve inspektoril õn õigus:

a) nõuda remondi- ja tehnikajaama tegevuspiir­
konna kolhoosidele, sovhoosidele ja teistele põlluma­
janduslikele ettevõtetele ja organisatsioonidele kuulu­
vate traktorite, põllutöömasinate ja -riistade, agregaa­
tide ning muude seadmete ülevaatusele esitamist;

b) nõuda kolhoosidelt, sovhoosidelt ja teistelt põl­
lumajanduslikelt ettevõtetelt ning organisatsioonidelt 
aruandluse esitamist masinate ja traktorite seisukorra 
ning mehhanisaatorite kaadri kohta, samuti andmete 
esitamist avariide ja õnnetusjuhtumite kohta;

c) keelata tehnilist hooldamist, ülevaatust ja re­
monti vajavate või niisuguste masinate kasutamine, 
milledel õn ohtlik töötada, koostades selle kohta akti, 
mille üks eksemplar antakse vastava kolhoosi juha­
tuse esimehele, sovhoosi direktorile või muu põlluma­
jandusliku ettevõtte või organisatsiooni juhatajale, 
teine eksemplar aga — remondi- ja tehnikajaama 
direktorile;

d) soovitada kolhoosi juhatusel, sovhoosi admi­
nistratsioonil või muu põllumajandusliku ettevõtte ja 
organisatsiooni juhtkonnal kõrvaldada määratud täht­
aegadeks masinate ja traktorite hoidmisel ja kasuta­
misel avastatud puudused ja väärnähtused;

e) viia madalamasse klassi traktoriste, kombaine- 
reid ja masiniste traktorite, kombainide ja põllutöö­
masinate tehnilise ekspluatatsiooni ning nende hoid­
mise eeskirjade rikkumise eest;

f) võtta traktoristidelt, kombaineritelt ja masinis­
tidelt traktorite, kombainide ja muude põllutöömasi­
nate juhtimise load ning kõrvaldada nad kuni 2 
kuuks tööst traktoritel, kombainidel ja muudel põllu­
töömasinate! tehnilise ekspluatatsiooni eeskirjade ning 
ohutustehnika eeskirjade jämeda rikkumise eest;

g) määrata rahalisi tasendusmakseid masinate ja 
traktorite seisukorra eest vahetult vastutavatele kol­
hooside, sovhooside ja muude põllumajanduslike 
ettevõtete ja organisatsioonide juhtivatele töötajatele 
kuni 100 rubla suuruses selle eest, kui nad lubavad 
töötada masinatel juhiluba mitteomavatel mehhani­
saatoritel, samuti riikliku tehnilise järelevalve ins-

ж) давать заключения о техническом состо­
янии тракторов, комоаинов и других сельско­
хозяйственных машин, представляемых на 
списание;

з) производить инструктаж механизаторов 
и других раоотников, связанных с оослужива- 
нием машин и ооорудования колхозов, по пра­
вилам техники оезиаасности и охраны труда 
и противопожарной защиты при использова­
нии машинно-тракторного парка.

õö. инспектора по государственному техни­
ческому надзору за состоянием машинно-трак­
торного парка имеют право:

а) требовать предъявления для осмотра 
тракторов, сельскохозяйственных машин, ору­
дии, агрегатов и другого ооорудования, при­
надлежащего колхозам, совхозам и другим 
сельскохозяйственным предприятиям и орга­
низациям зоны деятельности FлС;

б) требовать от колхозов, совхозов и дру­
гих сельскохозяйственных предприятии и ор­
ганизации предъявления отчетности о работе 
и состоянии машинно-тракторного парка, о 
механизаторских кадрах, сведении об авариях 
и несчастных случаях;

в) запрещать эксплуатацию машин, состоя­
ние которых требует проведения технического 
ухода, осмотра, ремонта или угрожает без­
опасности раооты на них, с составлением ак­
та, один экземпляр которого вручается соот­
ветственно председателю правления колхоза, 
директору совхоза или руководителю другого 
сельскохозяйственного предприятия или орга­
низации, а другой — директору РТС;

г) рекомендовать правлению колхоза, ад­
министрации совхоза или руководству других 
сельскохозяйственных предприятии и органи­
заций устранять в установленные сроки вы­
явленные недостатки и нарушения в хранении 
и использовании машинно-тракторного парка;

д) понижать в классности трактористов, 
комбайнеров и машинистов за нарушение 
правил технической экилуатации тракторов, 
комбайнов и сельскохозяйственных машин и 
правил их хранения;

е) отбирать у трактористов, комбайнеров и 
машинистов удостоверения на право управле­
ния тракторами, комбайнами и другими сель­
скохозяйственными машинами и отстранять 
их на срок до двух месяцев от работы на трак­
торах, комбайнах и других сельскохозяйствен­
ных машинах за грубое нарушение правил 
технической экплуатации и правил техники 
безопасности;

ж) производить денежные начеты на руко­
водящих работников колхозов, совхозов и дру­
гих сельскохозяйственных предприятий и орга­
низаций, непосредственно отвечающих за со­
стояние машинно-тракторного парка, в разме­
ре до 100 рублей за допущение к работе меха­
низаторов, не имеющих прав на управление



pektori poolt masinate ja traktorite tehnilise eksplua­
tatsiooni parandamise ning põllumajandusliku tehnika 
hoidmise kohta antud eeskirjade mittetäitmise eest.

Rahalise tasendusmakse akti kinnitab remondi- ja 
tehnikajaama direktor ja see antakse isikule, kes rik­
kus neid eeskirju, ning tema töökoha raamatupidami­
sele; vastava kolhoosi, sovhoosi või muu põlluma­
jandusliku ettevõtte (organisatsiooni) raamatupida­
mine nõuab süüdlastelt sisse tasendusmakse summa 
nende töötasust kinnipidamise teel.

Sisssenõutud tasendusmakse summad makstakse 
NSV Liidu Riigipanga kohalikku osakonda ja kan­
takse Eesti NSV eelarve tuludesse.

34. Masinate ja traktorite seisukorra tehnilise jä­
relevalve inspektorite otsuste peale töölt kõrvaldamise 
või rahalise tasendusmakse kohta (33. punkti ala­
punktid «f» ja «g») võib edasi kaevata rajooni täi­
tevkomiteele, kelle otsus õn lõplik.

203. Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
korraldus

riiklike asutuste, ettevõtete ja ühiskondlike 'organisat­
sioonide poolt kohalike nõukogude majavaldustes elu- 

ja mitteeluruumide ehitamise korrast.

1. Määrata, et riiklike asutuste, ettevõtete ja ühis­
kondlike organisatsioonide poolt elu- ja mitteeluruu­
mide ehitamine kohalike nõukogude majavaldustes 
(hoonete taastamine, juurdeehitus, lõpetamata ma­
jade valmisehitamine, pealeehitus, mitteeluruumide 
ümberehitamine eluruumideks jne.) võib toimuda 
ainult kohalike töörahva saadikute nõukogude täitev­
komiteede loal.

Valmisehitatud ja ettenähtud korras ekspluatat­
siooni vastuvõetud objektid antakse tasuta üle maja­
valitsuse bilanssi.

2. Teha ENSV Kohaliku Majanduse Ministee­
riumile (sm. Blum) ülesandeks kinnitada riiklike asu­
tuste, ettevõtete ja ühiskondlike organisatsioonide poolt 
kohalike nõukogude majavaldustes elu- ja mitteelu­
ruumide ehitamise korra määrustik.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
esimees A. Müürisepp. 

Tallinn, Toompea, 16. oktoobril 1958. Nr. 1617-k.

машиной, за невыполнение указаний инспек­
торов по государственному техническому над­
зору об улучшении технической эксплуатации 
машинно-тракторного парка и хранения сель­
скохозяйственной техники.

Акт о денежном начете утверждается дирек­
тором РТС и вручается лицу, допустившему 
нарушение, и бухгалтерии по месту работы 
нарушителя; сумма начета взыскивается с ви­
новных лиц бухгалтерией соответствующего 
колхоза, совхоза или другого сельскохозяйст­
венного предприятия (организации) путем 
удержания из заработка.

Взысканные по начетам суммы вносятся в 
местные отделения Госбанка СССР и посту­
пают в доход бюджета Эстонской ССР.

34. Решение инспекторов по государствен­
ному техническому надзору за состоянием ма­
шинно-тракторного парка об устранении от 
работы и о денежном начете (подпункты «а» 
и «ж» п. 33) может быть обжаловано в райис­
полком, решение которого является оконча­
тельным.

24)3. Распоряжение 
Совета Министров Эстонской ССР

о порядке возведения государственными 
учреждениями, предприятиями и обществен­
ными организациями жилых и нежилых поме­

щений в домовладениях местных Советов.
1. Установить, что возведение жилых и не­

жилых помещений государственными учреж­
дениями, предприятиями и общественными 
организациями в домовладениях местных Со­
ветов (восстановление зданий, пристройка, 
достройка недостроенных зданий, надстройка, 
перестройка нежилых помещений под жилье 
и т. д.) может производиться только с разре­
шения исполкомов местных Советов депутатов 
трудящихся.

Законченные строительством объекты, при­
нятые в установленном порядке в эксплуата­
цию, передаются безвозмездно на баланс до­
моуправления.

2. Поручить Министерству местного хозяй­
ства Эстонской ССР (тов. Блум) утвердить 
Положение о порядке возведения государст­
венными учреждениями, предприятиями и об­
щественными организациями жилых и нежи­
лых помещений в домовладениях местных Со­
ветов.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. М ю р и с е п. 

Таллин, Тоомпеа, 16 октября 1958 г. № 1617-к.

Väljaandja Eesti NSV Ministrite Nõukogu Asjadevalitsus. Vastutav toimetaja L. Jzmestjeva. Trükkimisele antud 
6. novembril 1958. Paberi formaat 61X86/8. Trükipoognas 48 600 trükitähe ruumi. 4,5 trükipoognat. Tellimise nr. 726.

Tellimise hind aastas 60 rbl. ENSV MN Asjadevalitsuse Trükikoja trükk. Tallinn.
Издатель: Управление Делами Совета Министров Эстонской ССР. Ответственный редактор Л. Изместьева.
Сдано в печать 6 ноября 1958 г. Формат бумаги 61X86/8. В печатном листе 48 600 печ. зн. 4,5 печ. листа. 

Заказ № 726. Подписная цена на год 60 руб. Типография Управл. Делами СМ ЭССР. Таллин.
МВ-08430 1,00 0



43 9- /
Raamatupalat

58 - GiSõu


